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RADIKALNE ODREDBE 
MEHIŠKE VLADE 

Sedem ljudi je bilo že u a m r č e n i h v zvezi z umo-
rom Amerikanca Rosenthala. — Štirje nadalj-
ni bodo prišli na vrsto. — Krivce bodo obesili 
na mestu napada, v svarilo drugim. — Prijate-
lji v skrbeh zastran Oregona. 

Amerikanci 
v francoski 
vojaški službi. 

Kraljici Mariji 
ne privoščijo 

izleta v Ameriko. 
Naturalizirani ameriški. N a Romunskem se je po-

državljanj ki morajo 
služiti v francoski a r m a 
di, so povzročili nove 
proteste državnega de-
partments. — V Ame-
riki rojen mož je bil isto 
tako vtaknjen v vojake. 

PARIZ. Francija. ID. septem-
bra. — Navada francoskih voja-
ških oblasti, da vtaknejo ameriške 
državljane francoskega rojstva ali 
izvora v armad o, kakorhitro sto-
pijo na francoska tla, je vzbudila 
precej vznemirjenja med ameri-
škimi oblastmi. Državni depart-
ment je bil v zadnjem času obveš-

j a vil o nezadovoljstvo 
vsled nameravane g a 
potovanja kraljice Ma-
rije v Ameriko. — N e -
zadovoljstvo se tiče 
"neoficijelnega" pova-
bila. 

Dl'XA.T, Avstrija. 19. sejttom-

een o dvanajstih nadaljnih sluča-i . * i , i o ™ c , n,,,,«,*« 
j ih. in vsled je vložil ostre ! ' ° V a B J e v A m " i k " <"» ' 1 ' ^ * D ° M J ' -
proteste nri franenskem ^nanimn ! t < > ? a p a j e n a z i r a n i < \ f l a n i ameri- . 
proteste pr. francoskem zunanjem, ^ 5 a f s o p i f | n o v a b i ] o o f i c i j e l n e I nje nezaposlenih, in več kot sto 

temveč privatnega izvora in da so|- i lh -ie Postavljenih krog posestva, 
jra zapoeele takozvane "soc iety" d o ^ r a nezaposleni neumor 
ženske, ki se žele kretati v kra-
ljevski družbi. 

Prvi komunikej j e ugotovil. da 
sta bila kralj in kraljica oficijel-
110 povabljena, naj se udeležita 

departmentu. 
Xa temelju zmedenih določb 

postave no more postati noben 
Francoz državljan ali podanik ka-
ke druge deželo, razven z izrec-
nim privoljenjem franoesko vla-
de. Takega privoljenja pa ni nik-
dar mogoče dobiti in vsled tega 
smatra Francija za svoje ljudi dr-
žavljane Združenih držav in dru-
gih narodov, ki so francoskega iz-
vora do drugega kolena. 

Kadar pridejo taki Amerikanci 
v Francijo obiskat svojo sorodni-
ke. se strašno čudijo, ker so are-! 
tirani v najkrajšem času. Povsem 
naravno vlože prizive pri ameri-
ških konzulatih in poslaništvu v 

inavguracije Mary Ilill muzeja v | k a r j p r a z v i d n 0 t (1?a. priži-

tla. 

Seattle, a brez ugotovila, kdo jo 
vabil. Romunci so seveda domne-
vali. da je prišlo povabilo od ame-
riške vlade. 

Druyri komunikej je izpustil iz-
raz "o f ie i je lno" ter dostavil : Vla-
da države Washington je ob tej 
priliki tudi poslala povabila Veli-
čanstvom. 

Večina Bukarešte no pozna raz-
like med ameriško državno in 
zvezno vlado ter je vajena imeno-
vati zvezno vlado po njenem glav-
nem mestu. 

Mala nevihta radi oficijelnega 

MEXICO CITY, Mekika, 19. septembra. — 
Umor Jakoba Rosenthala iz Woodmere, L. I., je 
bil osveden s hitrim kaznovanjem banditov, ka-
teri so ga odvedli v nedeljo ponoči ter ga ubili v 
sredo. 

Sedem indijanskih članov roparske tolpe je bi-
lo usmrčenih v soboto zjutraj v bližini vasi Huit-
zilac, kjer so imeli svoj glavni stan. 

Štiri nadaljne, ki so sedaj zaprti v mehiškem 
glavnem mestu, je identificiral Joseph Ruff, zet 
umorjenega Rosenthala. Odvedli jih bodo na 
Cuernavaca cesto ter obesili. 

Trupla obešenih bodo obvisela na drevesih v 
bližini vasi, kot svarilo za ostale Indijance. Na ta 
način bo plačalo sedem Indijancev s svojo smrtjo 
za roparski napad ter usmrčenje Rosenthala. 

Eden treh Indijancev, katere so ubile v sredo 
zvezne čete, ko so skušale rešiti Rosenthala, je bil 
identificiran kot general Bonifica Hinojosa, pred-
sednik občine Huitzilac. Bil je general v armadi 
Zapate tekom revolucije. 

Nadaljna dva sta bila Miguel Garcia, poveljnik 
občinske ječe ter Juan Ortiz. 

Predsednik Calles je odredil aretacijo vseh oa-
vajalcev ter tudi vseh Indijancev v Huitzilacu, ki 
so vedeli za zaroto, a niso hoteli informirati obla-
sti. Hitra kazen bo zadela vse prizadete. 

MEXICO CITY, Mehika, 1 8. septembra. - Pari7„ StPvilni s0 so izn,mli shli. 
kot pretresljivo svarilo proti banditstvu so bili ( bi v armadi s tem. da so sredi no-
mrtvi jetniki obešeni na drevesa ob Cuernavaca ' ' ' odpotovali v Belgijo, ne da bi 
resti, v bližini mesta, kjer je bil zajet in umorjen^ klli,j zopet vrnili na francoska 

Jakob Rosenthal iz New Yorka. 
To dejanje ima namen obvestiti domačine v gor-

ski pokrajini, da bo narodna vlada brezobzirno 
zatrla banditstvo. 

Sest mož, o katerih je bilo znano, da so člani 
banditske tolpe, ki je zakrivila napad in umor, je 
bilo usmrčenih in sedem nadaljnih je bilo ubitih, j viT1° ^ iired kratkinl *ki.>nii ob 
ko so se ustavljali vojakom, ki iščejo bandite po 5skati domar*° dežel° svojofra sta ! D O G O V O R MED 
okolici. 

Domnevajo, da bo število "neoficijelnih" ek-
eksekucij še dosti večje, ker je malo dvoma da iz-
polnuje zvezna policija dobesedno povelja, naj iz-
trebi bandite iz pokrajin, ki so tako blizu zveznega 
glavnega mesta. 

MEXICO CITY, Mehika, 19. septembra. — 
Nasprotujoča si poročila glede bivališča generala 
Obregona povzročajo vznemirjenje v krogih nje-
govih prijateljev. Vlak generala je ustavila pre-
teklo nedeljo neka tolpa Jaqui Indijancev. 

Nekatera poročila pravijo, da je dospel Obregon <la obišr"e svojo mater t/*r je 
. . P „ : _ \ I J „ I ; „ v • I KT • I tuka i. da so loti trgovine. Prijeli v Zajeme. INadaljna poročajo, da je v Navaioa,1 • . j , . , j . . v n ' j so fra in soda i sluzi v devet in do-
m se nadaljna, da poveljuje četam v Pitahaya, ki vetdesetem polku infanterije. 
se pripravljajo na kampanjo proti upornim Jaqui 
Indijancem. 

Poročila iz Sonore ugotavljajo, da ni prišlo še 
do nikakih bojev med zveznimi vojaki in Jaqui In- i£dnov v krofiru svojih sorodnikov-
dijanci, ker čakajo čete na boljšo opremo in na o -C Ameriko s parnikom La Savoye. 
jačenja. Ko se bo kampanja pričela, se bo vršilo 1 Aret i ran pa je bil kot dezerter v s l o d eesar jp plačala vojne od-
zasledovanje Jaquijev toliko časa, dokler ne bodo armade ter stavljen vo- škodnino prej kot dogovorjeno. 
Indijanci popolnoma podjarmljeni. jaškim ob,astim ,,a razT>olajro- 1 Nemei ^ r j r ' a n i ' mor 

Nekateri so mnenja, da tiče za vstajo Jaquijev . Mi°\x.je 

|. .| . | . * . , . . . ^ ^ J francoski armadi, od leta 1900 do 
politiki. Izjavljajo, da so nekateri izgnanci, sov-]1903. nakar je odšel v Ameriko. 
ražniki Obregona in Callesa, že dolgo časa Čakali k jer je otvorii cvetličarno v Car-

lyle, 111. Poročil se je z Amerikan-
ko ter ima dva otroka. = 

Domnevajo, da j e dobil Mioux 

Odločen nastop 
nezaposlenih v 

avstr, republiki. 
Nezaposleni so se pola-

stili cesarskega grozda 
pri Orthu ter pričeli se-
kati drevje za koče. — 
Policija je obkolila ko-
loniste, a ni storila ni-
česar. 

O R T H . Avstri ja . 1!». septembra. 
Prizori v prejšnjem cesarskem 

STRAŠNE POSLEDICE VIHARJA 
V JUŽNEM DELU FLORIDE 

Poročila javljajo, da je več sto ljudi izgubilo živ-
ljenje. — Mesto Miami je popolnoma uničeno. 
Na tisoče in tisoče ljudi je brez strehe. — Jezero 
je prestopilo bregove ter poplavilo ckolico. — 
V Miami je proglašeno vojno pravo. — Panika 
med prebivalstvom. 

WEST PALM BEACH, Fla., 1 9. septembra. — 
Včeraj se je pojavil ob tukajšnji obali vihar, kakor-
šnega ne pomnijo najstarejši prebivalci Floride. 

Poročila javljajo, da je izgubilo par sto ljudi živ-
jljenje ter da jih je nad 3000 poškodovanih. Nad bra. — Privatna poročila iz Buka- I , o v s k e m spomin jajo ame-

reSte razodevajo, da ne simpatixi-{ r i S e p r a opazovalca n a ^ marlo ( petdeset tisoč ljudi je brez strehe. Samo V D a d e 
rajo Romunci Z obiskom kraljice V**** ' : * v »™^tških pionirskih County cenija škodo nad 100,000,000 dolariev 

V A n r k \ 0 , ;OZif j^° M ' ^ ^ i ^ ^ r n e z a p o s l e ' ° r k a n je divjal v širokosti 60 milj z naglico sopisje. posebno Lupta, kaže svo- ^ s i r i j s k a armada nezaposie-, . KT I I • • I 
je nezadovoljstvo tako javno kot n i h ' k i s c , , n d v o d s t v o n i Franza! 1 m " J na uro. INajbolj je prizadeto mesto Mi-
]>ač dopušča cenzura. | AVelkerta polastila posestva v če- a m i . 

Večina kritik se tiče vprašanja.! t r t ! k v™™- * V kolikor se je moglo dosedaj dognati, je mrt-
koliko bo stalo Romunsko to po- m o z 111 3 ; > 0 n a d a l j n i h ojaeenj b o 1 - , . - - , J & 

T)va orožnika zreta počenja- ' 

110 drevesa ter se poslužujejo ve j 
za zgrajenje šatorov. v katerih ži-
ve medtem ko postavljajo teme-
lje za svoje lesene koče. 

Možje pa niso nikaki gozdarji. 

jrajo pravcate kresove, ki priva-
bi jo na lice mesta moskite. kate-
rih je v tem močvirnatem jrozdu 
ob Donavi toliko, da je treba sta-
viti New Jersey v drugo vrsto. 
Moški t i slave pravcate orgije, 
kajti nezaposleni delajo goli do 
pasu in nekateri bol j utrjeni nosi-

I jo e"lo kopalno obleko. 
I Vlada je hotela izprva ener-
gično nastopiti, a se je premislila. 

Nezaposleni, kojih večina ob-
staja iz mladih telesno sposobnih 
industrija!nil) delavcev in uradni-
kov. pripadajo družbi za kolonizi-

Tzvanreden slučaj se je ravno 
i 

kar razvil. Robert de Bonneville! 
iz Xe\v Orleansa je bil rojen v ka Cnlbertsona. da ne dovol juje-

**»«« MI » MI i <i i rtn i 
značaja povabila ni ponehala n i t i j r a n i e v ( l o m a , V ' k i 8 

vspričo izjav ameriškega poslani- t i s°r* r ' t : I I l o v - Trdijo, da je v Av-

vih od 75 do 230 oseb. 
Jezero Okeechobee je prestopilo bregtove in pre-

plavilo okoliška mesta. 
Ker so brzojavne in telefonske zveze razdejane, 

ni bilo mogoče dobiti natančnih poročil. 
Na mesta nesreče drve pomožni vlaki z zdrav-

niki in bolniškimi strežnicami. Mesto Miami je u-
ničeno. Niti eno poslopje ni ostalo nepoškodova-
no. Istotako je mesto Hollywood. 

V Miami je proglašeno vojno stanje. Po ulicah 
patrulirajo policisti, pomožni šerifi in prostovoljci. 
P o sedmi uri zvečer ne sme nihče na ulico. 

V Fort Lauderdale je bilo usmrčenih dvajset o-
seb in nad 70 ranjenih. 

Ko se je pojavil vihar, je med prebivalstvom v 
Mi^mi izbruhnila strahovita panika. Nihče ni ve-
del, kje bi si poiskal zavetja. 

TALLAHASSEE, Fla., 19. septembra. — Pro-
ti Miami je odpotoval geverner Martin. Jutri bo do-
spela tja milica ter se lotila reševalnega dela. 

Združenih državah ter jo sin ame-
riškega očeta. Oče slednjega je 
odšel v Ameriko kot mlad nn? ter 

jo ameriške postave, tla bi ofi-
eijelno vabili kralje iti kraljice. 
Rekel pa je, da ho kraljica ilelež-

ostal tam do svoje smrti. De Bonn- j na največjega sprejema. 

FRANCIJO IN 
NEMČIJO 

tv kakorhitro je dosp-»l , 
v Havre, je bil aretiran in vtak-
nili so ga v osmi polk Zouavov na 
temelju domneve, da je še vedno; ^ 
Francoz in da ni še zadostil svoji i Ž EXEC A. Švica. 10. septembra, 
vojaški dolžnosti. | Neki nemški predstavitelj je da-

nes potrdil poročevalcu 4*Asso-

striji en milijon a k rov neobdela 
no zemlje, primerne za kolonizaci-
j o tor zahtevajo, da sprejme par-
lamena postavo, s katero naj bi se 
ekspropriiralo gotove dele to ne-
obdelano zemlje na korist nezapo-
slenih. katerih jo 150.000. 

Welkert. njih voditelj , pravi, 
fla je poljedelski minister naklo-
njen tej ideji in da je obljubil 
družbi 7000 akrov. Ker pa ne mo-

Odgodenje poleta 
New York - Pariz. 

Dobil je dopust, pohitel v Ha-
vre ter predložil zadevo ameriške-
mu konzulu. Protest je bil sedaj 
vložen pri francoski vladi. 

ciated Press", da je franeosko-

— Razmere so v splošnem zo!<» 
negodne. 

Manjša hiba na gazolinskem 
tanku velikanskega aeroplana. kfi-

j terega je zgradil Igor S i ko rs k i. jo 
Kapitan Fonck izjavlja, I b i l a l»°l>ravljexia-. in Sikorski je 

da je polet iz New Yor'l ^ <,H . ' V T ^ pripravijon« 
i D . ouleteti, kakorhitro bo vreme u-
Ka v f ariz nemogoč godno. 
pred torkom. Na mor-; Tekom včerajšnjega dne jo do-
jil divjajo viharji. i ^ Fonek kabelsko sporočilo, ka-

tern mu je poslal prejšnji eskadr-
Poročila o trajno neu-odnih s k i P o v e I i n i k kapitan Wesier. ki 

rejo nezaposleni večno čakati, da vremenskih razmerah so napotila SC r H v n o k a r v r n i l v 

jira vlada prideli zemljišča, so s e . k a p i t H n a 1 { e n p F o n e k , l a t , t m ko je porazil svetovni rekord 
enostavno polastili zemljišč. ! odgodil svoj polet iz Xcu Yorka / a l > C , o t <la b i Pv 5 s t f l t- Prevozil 
se! Vodno sem delal kar sem ho-j v Pariz. > 5 - 0 0 kilometrov med Rendarra-

bas v Perziji in Parizom. 

j e postal naturaliziran ameriški 
državljan leta Po sedmih le-
tih bivanja se je vrnil v Francijo. 

Emile Mioux, naturaliziran 
ameriški državljan, se je vrnil le-
tos v Francijo. Ko je preživel par 

kot Xenn'ija si 
želita pretvoriti obstoječi sistem 
obljub, izvirajočih iz versaillske 
mirovne pogodbe, v prijateljsko 
tovariši jo, potom katere bi obe 
kombinirali svoje sile. 

Zastopnik Xemoije jo izjavil, da 
bi dalo nadaljno zasedenje nem-
škega ozemlja povod nadaljnim 

ariz. 
Xobene možnosti ni. da hi a^-

AVesier. kojega rekord ho j»ora-
zneje v tednu, ko bomo lahko pri-! žen. če se Foncku posreči priti v 

— Vprašate me. če imam kako j čakovali boljše vreme, — jo rekel Pariz, je rekel, da je imela njeiro-
posebno ambicijo, da živim do ka- Fonck. potem ko si jo oglodal vro-
kesra dogodka v bodočnosti? Cio- mensko poročilo, katero j e poslal 
tovo. Rad bi živel tolitco časa, da aeronavtični urad mornariškega 

. nemški dogovor, katerega name- j t ( l ] p i , k a | ,J | r spM1 m Q p e ] k a j d o . 
ravata skleniti zunanja m. • ^tra ^ j k , 1 ( l i l k o [ i k o r m i j0 p r j j a l o in 'roplan odletel pred torkom ali po-

• , . . . . B r , a , , < 1 v svojem V P ( l n o s e i u i m c l d o b o r t p k 
Vlfred ( ornette, rojen v Italiji, bistvu ekonomske narave. 

Tako Francija 
va brzojavka namen posvariti u>-

| variša. Sporočil j e : 
~ Od let i, tudi če bi to pomo-

ve postave, katera je le velik k u - l o vsebovano v naslednjem sta v-! »j f»!°. da boš padel v morje t »T 
vidim razveljavljenje Volsteado-, departmenta. Edino upanje je hi-

pec prismodarije. ku : j boš moral plavati, 

prepirom in da si Nemčija želi 
evakuacije francoskih čet prav ta-

se je napotil v Havre, da se vrne k o iskreno kot si je želela Franci-
ja leta 1871 odhoda nemških čet. 

prilike, da prično z zadregami ter skušajo strmo-
glaviti sedanjo vlado. 

NOGALES, Sonora, 1 9. septembra. — Zvezne 
'ete napredujejo proti utrjeni postojanki Jaqui In-

prepricam. -ta more 
počivati trajen nemško-francoski 
dogovor le na popolnem medseboj-
nem zaupanju, kar pomenja od-
pravi jen je političnega oprijema 
na Nemčijo. 

Značilna izjava starca. 
, . . , . , NEW ROCHELJaE. N. Y. 10. dopust,za par dni in da je hotel . , 

M. jm A ... \,m septembra. — ( e bi bilo treba, bi 

trajo sedaj za 
terja. 

Washington je 

d v o j n e ga dezer-

od pot ova t i proti Ameriki. Njegov 1T T ' . . . „ . 
dijancev pri Sierra de Bacetete. 15,000 zveznih Status je tem slabši, ker ga sma- * ' T*vv' k l v 1 n,te(1 

• I 1 , , „ I J • _ ^ • , ; Home za ostarele Zide. za stavo 
vojakov bo kmalu napadlo taborišče vstašev. 

Kratka poročila iz Guaymas pravijo, da so se Ja-
qui Indijanci v severni Sonori razcepili v majhne 
čete. 

naprosil frau-

preplaval z Trudo Ederle T.ong 
Island zaliv. 

— Prestar! — je vzkliknil vče-
eoske oblasti^ naj reŠpektirajo j raj na predvečer svojega sto tre-
ameriško državljanstvo. 11jega rojstnega dne. — ne motite 

S e z n a m . 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je tr^ba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi • dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno le, ako boste vpoštevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

D i n a r j i L i r e 
Din. . . . . 500 « . . . $ 9.45 Lir . . . . . . 100 . . . . . S 4.30 
Din. . . . . 1,000 . . . . $ 18.60 Lir . . . . . . *200 . . . . $ 8.30 
Din. . . . . 2,500 $ 46.25 Lir I . . . 3 0 0 . . . . . . $12.15 
Din. . . . . 5,000 $ 92.00 Lir . . . . . 500 . . $19.75 
Din. . . . . 10,000 . . . . $183.00 Lir . . . . . . 1000 . . . . . $38.50 

Za poStljatve, ki presegajo Desettlsoč Dlnarjer ali pa Dvatiaoč Lir 
dovoljujemo poseben znesku primeren popust. 

Nakazila p« brzojavnem 
računamo a stroške $L—. 

Izvršujemo T najkrajiem 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina n Izpla-
čila ameriških dolar. 
Jot t Jugoslaviji in 
Italiji znata kakor 
•ledi :xa $25. ali 
m&nji znesek 75 cen-
tov; od $25. naprej 
do $300. po S cente 
od vsakega dolarja. 
Za večje svote po pi* 
•niimi dogovoru. 

FRANK SAKSER S T A T E BANK 
82 Cortlandt Street PHONE: O O R T L A N D T 4C«7 New YorK, N^ 

/ 



GLAS NARODA, 20. SEP. 1926 

G L A S N A R O D A 
najprej 

(SLOVENE DAILY) 
• . JU = A 

Owned and Published by 
/ SLOYBNIC PUBLISHING COMPANY 

(A Corporation) 
Frank Sakxer, president. Louis Benedik, treasurer. 
Place of business of the corporation and addresses of above officers: 
82 Cortlandt St^ Borough of Manhattan, New York City, N. Y. 

Če bo prikipelo do viška, si bodo morali 
podzavezniki Velike antante skočiti v lase. 

In v takem slučaju bi ne bilo čisto nič čudnega, če bi 
se diplomatski spor med Francijo in Italijo poravnal na 
jugoslovanskih tleh ter bi ga poravnali Jugoslovani in 
rtomuni s svojim blagom, s svojo krvjo in s svojim de-
narjem. 
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POSTAVA ZA ZAŠČITO DRŽAVE 
( Sredi meseca otkobra se I »o sestal laški parlament. 

Predložen mu bo osnutek zakona za zaščito države. 
Bistvo tega zakona je — smrtna kazen za vsakogar, 

ki škoduje interesom države. 
Postava bo v parlamentu nedvomno sprejeta. 
Škodljivce države bo pa pozneje Mussolini določil. 
Kot taki bodo v prvi vrsti spoznani tisti, ki hočejo 

z zdravim umom in treznim delom državi pomagati ter 
jo izvleci iz blata, v katero jo je pahnil fašizem. 

CEZ GLAVO DELA 

Pomožni prohibicijski administrator države New 
Jersey, Jesse Thomson, je izjavil te dni: 

— Državna sodišča se imajo pečat i z 2117 slučaji kr-
čitve prohibicijske postave. Nadalje je pred zveznimi 
sodišči še 2500 nerešenih slučajev. 

Kdor danes prekrši osemnajsti amendment, bo pri-
šel šele leta 1<J29 na vrsto. Do tedaj se bodo pa priče 
polagoma razgubile, in sodnikom ne bo mogoče obsoditi 
kršilcev. 

Če se komu godi dobro v Ameriki, se godi dobro 
new jersey skim munšajnarjem in butlegarjem. 

Tistim, ki so dosedaj srečno odnesli pete, se do leta 
1929, ni treba ničesar bati. 

KRVNI DAVEK 
- -Skoro sleherni dan plačajo ameriški premogarji 

svoj krvni davek kapitalizmu. 
Odrajtujejo ga vsepovsod, kjerkoli bojujejo za sra-

motno nizko plačo boj na življenje in smrt z zemeljskimi 
elementi 

Oe se časopisju zdi, jim včasi objavi posmrtniČo, 
v časi pa tudi ne. 

Včeraj jo je slučajno objavilo in se glasi: — 
— Posipajoče se kamenje je ubilo v Exeter inajni, 

ki je last Pennsylvania Coal Co., tri preinogarje. Mrtvi 
so David Owens, James Loffus in John Pedro. 

Anglež, Grk in Italijan. 
Jutri ali pojutrišnjem bo mogoče dospelo poročilo 

iz Obia ali West Virgin i je, v katerem bomo čitali sloven-
ska imena. 

Vse skupine prihajajo na vrsto. Ne sicer v rednih, 
zato pa v toliko bolj sigurnih presledkih. 

ROMUNSKO - LASKA POGODBA 

Pred kratkim je bila podpisana med Romunsko in 
Italijo pogodba, koje namen je baje utrditi prijateljske 
odnošaje med obema državama. 

Romunska je članica Male antante, to je skupine dr-
žav, s katero se hoče Velika antanta zavarovati proti 
Nemčiji, in Rusiji, posebno j>roti Rusiji. 

To je bil glavni cilj. Ker pa zavezniki drug drugemu 
ne zaupajo ter sede pri takozvani mirovni mizi z revol-
verji v žepih in z bombami za pasom in neprestano kuje-
jo nove naklepe drug proti drugemu, so si začeli izbirati 
zanesljive služabnike, ki bi jim bili v slučaju potrebe 
brezpogojno pri rokah. 

Francija je sklenila še posebno pogodbo z Jugosla-
vije. Italija pa posebno pogodbo z Romunsko. 

Zastran zadnjega atentata na Mussolinija narašča 
papetgst med Italijo in Francijo. ( 

Philadephia, Pa. 
Jugoslavija na svetovni razsta-

vi Ameriki 
Prvi«' v zgodovini Združenih dr-

žav je Jugoslavija nastopila jav-
no v palači umetnosti s svojimi 
slikami in kipi. 

Kipar Mctrovič je javnosti več 
ali manj znan. Pri "več ' mislim na 
ameriško in pri "man j " pa jugo-
slovansko publiko Xj< govi umo-
tvori so bili razstavljeni še pred 
svetovno razstavo po večjih me-
stih. in umetnik si je že davno [ 
pridobili tukajšnje občndovaVe. 
Kar mislim najbolj poudarjati n? 
tej razstavi, so slike Ivana in Pra-
na Kralj. I metnika sta si izbrala 
verske predmete. "Zadnja večer-
ja*', " V Gedzemanskem vrtu", 
"Oljska Hora" in "Magdalena spo-
kornica". Vsi navedeni prizori so 
bili predmet neštetih slikarjev, to-
da naš umetnika sta jim vtisnila 
nekaj doslej nepoznanega in čisto 
novega. Ko stojiš pred temi sli-
kami, ne vidiš samo, toda takore-
koč slišiš in čutiš vse. kar je umet-
nik imel v srcu, napolnjenem z 
brit kostjo, žalostjo — rekel bi z 
obupom. Pogled na Zadnjo večer-
jo ti nehote vrine misel osebne 
zlobne hinavščine Judeža, ki še 
dandanes igra isto vlogo napram 
milemu in v usode uganem obličju 
Pesnika. Pmetnik bi golovo pre-
kosi! samega sebe, če bi poznal 
čikaskega patra. 

V sliki "Revoluc i ja" (Prekuci-
j.i ^ daje Ivan Kral j izraza strahu 
in grozotam, ki ga je prinesla sve-
tovna vojna. Pmetniki imajo pač 
svoj vzrok, da se poslužijo ženske 
slike v ekstremih. Pol j še primere 
za "prekuc i jo " pač umetnik ni 
mogel najti, kot ženske z zaku-
štranimi lasmi, divjim pogledom 
in krvavečimi ustnicami v družbi 
demonov. Jako zanimiv je tudi 
kip velikega Metroviča "Ivrist na 
Križu". Misel umetnika je bila 
predstaviti trpina za časa vojne, 
ki se pa od današnjega mnogo ne 
razlikuje. 

Razstava bo odprta do 1. decern 
bra in žalibog. da ni bila obiskana 
doslej kakor je bilo pričakovati. 
Vzrokov je več, — toda ni zadnji, 
da so nekateri svetohlinci delali 
vse mogoče ovire, ker je bil do-
stop dovoljen občinstvu tudi ob 
nedeljah in praznikih. Ti Judeži 
kriče : Delaj in garaj v tednu — 
v nedeljo prinesi svoje žulje na ol-
tar in Bog ti bo plačnik, ker vse 
drugo je tvo j e : Žena, otroci, dav-
ki in hiša na dolg. 

Pozdrav! 
V. Millis. 

Chicago, III. 
Poletje je minilo in nastopili so 

hladni jesenski dnevi. Tudi pik-
niki so končani za letošnje polet-
je ; sedaj se bo vsak bol j držal o-
koli doma in je upati, da bodo tu-
di dopisniki bolj oživeli in se po-
žurili z dopisi, da bo več čitati iz 
slovenskih naselbin. Vsak, ki je 
zmožen pisanja, naj napiše te in 
one novice, kajti dopise vsak naj-
rajši bere. 

Tu v Chicagu ni baš posebnih 
novic, toda z dopisom se pa ved-
no kdo oglasi. Zato hočem tudi 
jaz nekoliko opisati, kako se ima-
mo na naši severni strani mesta. 
— Pred kratkim so se vrnili iz 
stare domovine, kjer so bili na ob-
isku. Mr. Jeglič. Mr. Sajovic s si-
nom in Mr. Vreček. Mr. Jeglič 
pravi, da mu ni ugajalo tam, in si-
cer zato ne. ker tujec preveč go-
spodari pa naših krajih. Mr. Sajo-
vicu pa je zelo xigajalo tam, po-
sebno zato, ker ima še starše žive, 
katerih ni dolgo let videl. Ampak 
pravi, da če bi moral za vedno 
tam ostati, bi ga pa ne veselilo. 
Mr. Vreček je imel v domovini 
dva otroka, ki sta bila tam par j 
let ter jih je zdaj zopet nazaj pri-
peljal. Otroka sta zelo prijazna in 
ju je lepo slišati, ko kako zaokro-
žita po starokrajskem običaju. Le 

žal, da otroci na vse tako naglo 
pozabijo. 

Pred kratkim je imelo društvo 
Gorenje izlet v prosto naravo. — 
Kljub slabemu vremenu ,je bila 
zabava zelo dobra in vesela. Se-
daj pa moram še nekaj vesel«, ga 
poročati. Kakor je bilo v časopi-
su (tlasu Naroda že poročano. bo 
imel naš ženski klub "Bled" veliko 
jesensko veselico s plesom, na ka-
tero vabimo vse čikaške Slovence 
in Slovenke ter društva, kakor tu-
ili iz okolice, da se je udeleže v 
obilnem številu. Postrežba bo iz-
vrstna, jedil za vse dovolj . Tudi 
onemu, ki ljubi pristno kapljo, ne 
bo žal, če pride. Vsi plesaželjni 
bodo imeli tudi dovol j zabave in 
veselja. Veselica se bo vršila v 
Koch dvorani na 1704 Larrabe St.. 
in sicer v soboto, dne 2.">. septem-
bra ob polosmili zvečer. 

Na veselo svidenje dne 25. sep-
tembra zvečer! 

Članica kluba "Bled" . 

Briand brani 
svojo politiko. 

Pravi, da ni prestriž 
F r a n č i j e zmanjšan 
vsled naporov, da s e 
doseže dogovor z Nem-
čijo. — Skuša uveljavi-
ti ekonomske antanto. 

PARIZ , Francija, 19. septem-
bra. — Ivo je dosprl včeraj iz Že-
neve v Pariz zunanji minister 
Briand, je izjavil, da je zelo za-
dovoljen s štiri ure trajajočim po-
govorom. katerega je imel pred-
včerajšnjim z dr. Stresemannom. 
nemškim zunanjim ministrom, v 
mirni in tihi majhni gorski vasi 
Thoirv. 

Po kratkem počitku je sprejel 
Briand zastopnike francoskega ča 
sopisja ter podal ugotovilo, da je 
nemogoče objaviti podrobnosti 
prijateljskega pogovora s Strese-
mannom, dokler ne izvesta za vse-
hino nemška in francoska vlada. 
Xa sestanku kabineta bo prihod-
nji torek poročal o svojih uspe-
hih. 

Nadalje je rekel Briand, da je 
po njegovem mnenju mogoče li-
ra vnati vprašanja med Nemčijo in 
Francijo potom direktnih pogo-
vorov. 

Zakaj bi ne bilo mogoče odkri-
to sodelovanje med francosko in 
nemško vlado? Absurdno se mi 
zdi domnevati, da je taka metoda 
ponižujoča za zmagalca. Trdno 
vztrajam pri ideji miru in pri vo-
lji do miru. Francija potrebuje 
mir ter more le pridobiti z mirom. 
To je tudi mnenje velikega šte-
vila domoljubnih Francozov. Pre-
pričani so. da ima dežela, ki je 
nudila toliko dokazov junaštva 
kot naša, pravico prenehati ter se 
oddahniti. 

— Bil sem ministrski predsed-
nik tekom najbol j temnih dni voj-
ne. Storil bom vse, kar je v moji 
moči, da preprečim ponovitev ta-
kih strašnih trenutkov ter da po-
stavim mir na solidno podlago. 
Ta dežela ne izgubi ničesar, če o-
brne svoj obraz odločno proti mi-
ru. To ne more zmanjšati njenega 
ugleda. Le par Francozov je. ki 
mislijo, da bi to ponižalo Franci-
j o ter vam lahko zagotovim, da ni 
nikogar v Ženevi, niti enega za-
stopnika kake civilizirane dežele, 
ki bi nas videl v ponižujočem po-
ložaju. 

V svoji uredniški razpravi pra-
vi Temps, da je lahko razumeti, 
kako obsežen bo bodoči vpliv na 
mednarodno politiko v Evropi, Če 
bosta obe vladi enako prepojeni z 
željo, da hodita po potih miru. 

Gledališce-Glasba-Kino P e t e r Z g a g a 
t i Prijatelj Jože me iz Most pri 

SAN CARLO GRAND OPERA j e določenih za tretji teden sezi- Ljubljani spominja lepih časov. 
COMPANY. j je, ki bo značil zaključenje letne- k o s v a b i I a g e o h a p r c i i s e d n j k a . 

Fortune Gallo je objavil opere n e u " > " o r š k t ^ a nastopanja. Na-
in osobje za ta teden nastopanja t o b o < 1 ° o d š I i " m t > t l l i k i S y » Carlo 
San Carlo Grand Upera kompani- Opere v Boston, od tam v Phila-
je v Century gledišču v New Yor- <U ' ]l ,1 , i-'° i n Pittsburgh ter s •bodo 
kn in v repertoarju bosta nasto- V r n i I i n a t o f , r n t i i n ^ P a d u 
pila dva umetnika, katera se ni še r a s v o - p n i r<< l l lPlu narodnem po-
čulo tekom tedna. .tovanju, ki se bo končalo v pri-

Novi San Carlo balet kateremu , V t k n n i a j a Prihodnjega leta. 
načeljnjejo Vechslav SwobodaJ 
Maria Yurieva in Pedro Robin, bo ' 
prestavi jen tekom vsaK6 opere, z 
izjemo La fosca v petek, ter bo ^ 
nudil posebno zabavo po dotični 
operi. i 

Dve umetnici, ki bosta nastopi-

Program Ku KIux 
Klancev. 

Pa je bilo res lepo tedaj. Jaz 
sem sedaj na cedilu. Sarže so mi 
sic<ir precej pri srcu, toda če ne 
morem biti prvi. je boljše, 
da nisem nič. 

* 
Nekateri l judje so preveč pre-

vidni. da bi prišli s pravo barvo na 
dan. Nekateri pa preveč straho-
petni. 

* • 
I T. Madrida poročajo, da se je 

tam osnovalo društvo "nesrečnih 
zakonskih mož". Društvo jn pa ob-

s t a j a l o komaj par dni Nesrečnim 
WASHINGTON. D. C.. 15. sep-

tembra. — Na včerajšnji seji tu 
li v bodočih predstavah, sta: Gla- z]>°™jočega kongresa Ku KIux j i k o n s k i m možem so ga i/bile iz 
d vs Axman. prejšnja sopranistka K l a n c r v > »^ '»vi l njih "kajzer ( glavne korajžne zakonsk" polovi-
Metropoiitan Opera Company, ki 1,1 c e s a r s k i r ' f«™vnik\ dr. Hiram ' c e ,»., r „ s , n „ l o n n TrIU s v , . t n . 
bo pela glavno vlogo v Tosci. in E v a n s < politični pro-ram organi-j f lnvek ne sme biti niti nesre-
Tina Paggi. koloraturna pevka, racije za b.ulor-e loto. j Čen. 
ki bo pela v torek zvečer v L a ' Z običajno prenapetostjo, ki * 
Traviata. ; z v e n i "»ravnost smešno v modrr-j V o v a m o , l a . P a H ž a n k e n o s i j o 

Opere za teden z umetniki ki 1 , i h r ' a s i ! ' - Je objavil boj "prot i ' , l a f-hnikih obroček . k i jo poln ma-
poje jo v vsaki predstavi, bodo : j romanizrau, (katoliški cerkvi ] i h električnih lučic. 

Pondel jek: La Gioconda — z inozemcem. boljševizmu ter proti-J X a j nataknejo na členke, kar-
Mme. Jaeobo. Ada Salori ; Messrs. nmerikanstvu vsake vrste". , k ( ) l i hočejo — za členke se nihče 
Tafura, Lulli. Mongeli, in balet, j — Inozemce je treba v prvi vr- v o~ n o z ; m i m a 

Torek: La Traviata — z Mines s t i izgnati, — je rekel Evans, — j * 
Tina Pagi in Besuner ter Messrs. ( Treba jih je registrirati ter vse j Sedaj na jesen s* bodo zač-li 
Ta f uro, Conati in Cerbi, balet. j zločince poslati nazaj. (vračati v Ameriko tisti rojaki, ki 

Sreda: Faust — z Mmes. Sa-j Nad al j ni cil j organizacije je zo- s o m 0 b^kat znance in sorodnike 
rova in Sehalkcr; Messrs. Onofrei. - petno uveljavljenje nadvlade pro- v s t a r n domovino. 
Ti it errant e, Mongeli in balet. j testantizma. Prav ]>osebno ostro] Zopet se bo glasila stara p^^em 

Četrtek: La Forza del Destino M' nastopil Evans proti katoliški L ( , p o -p l a m dokler ima človek 
— z Mmes. Saroya in Schalker; ! cerkvi ter se zavzel za popolno a n i e r jšk<- dolarje. 
Messrs. Da Gaviriu, Conati. >Mon-| prepoved priseljevanja. | ^feni se zdi. da j-' povsod b-po. 
trelli. balet. 

Petek: La Tosca — z Mm os. 
Gladys Axman. Besuner;' Messrs. 
Tafuro, Conati. Cervi in baletno 
zabavo ])o operi. 

Sobota: (Matinee"). Tales of 
Hoffman — z Mmes Eacobar. Sa-
rova ; Messrs. Onofrei. Interrante. 
Mongelli in balet. 

Sobota: f Zvečer) . Aida — z 
Mmes. Jaeobo in Glade; Messrs. 
DeGaviria, Luli. Mongelli in ba-
let. 

Carlo Peroni, godbeni ravnatelj, 
bo vodil vse opere. 

Delo baleta za teden bo zname-
nito raclitega. ker bo služilo, da 
uvede več novosti, katere sta pri-
pravila Mr. Swoboda in Mis:; Yu-
rieva ter tudi več novih plesov se-
njorja Rubin, ki niso bili še nik-

Končno pa je posvaril Evropo i m f l - I o V f > k ( ] o s t i (|(>t.irj,,v 

pred vmešavanjem v notranje za-
deve Mehike. 

Celo v Ameriki je lepo. 

m9 . _ Polet iz New Yorka v Pariz se 
Dijeta vodeni kruha za torP- n i z a v r 5 i l P r e d n o So imeli 

butlegarie. i l etalci odleteti. so opazili, da jim 

ipušča posoda za gazolin. 

Skozi majčkeno luknjico j*' uha-
Okraini sodnik Brvant iz Cedar jalo kurivo z naglico dveh galon * i County, ki je postal naenkrat 'sla- na minuto. 
ven', ker je pričel obsojati kršil- ( Skoda, da ni mogoče z mnnša.j-
ee prohibicijskih postav na za])or- non: goniti motorjev. Ponekod d»'-
ne kazni ob kruhu in vodi. je ob- lajo tako gost munša jn. da bi »ra 
javil danes, da bo sam preiskusil lahko brez skrbi v situ prenašali 
odredbo. Zavžival bo vodo in kruh | * 
prt dni. koncem katerih bo po-1 Xa Bavarskem so s,« vršile ve-
daljšal to dobo za nadaljnih pet . {ikr vojaške vaje, katere je nafl-
<lni, če ne bo zadovoljen z rezulta- J zoroval predsednik nemške repu-
tom. j blike maršal Hindenburg. 

— Glasilo se je. da je dijeta. I Po dolgem času je bil Hintb n-obstoječa iz vode in kruha, kruta burg zopet v svojem elementu. In 
dar predstavljeni v tej deželi. Ba- i n n o*loveška, - je rekel sodnik.jše bol j bi bil. če i,i namesto slepih 
let A,de bo različen od pnreditve _ T o h o r . e m preskusiti na samem! patron padali resnični iz - t r -k i 
zadnjega torka zvečer, ker jo Mr. 
Swoboda popolnoma preuredil 
svoje sile ter pripravil nove solo 
številke za to predstavo. 

Večje število novosti tako v o-
pernem kot baletnem repertoarju 

VABILO NA VESELICO 
katero priredi v soboto 25. sep. 

Slov. ženski klub "BLED" 
v Koch dvorani, na 1764 Larrabe 

Street, Chicago, 111. 
Na tej zabavi bo kar najbolje pre-
skrbljeno za vsakovrstno zabavo. 
Na razpolago bodo izborna jedila 
in še izbornejša kapljica. Plesa-
željnim bo svirala fina godba. 

Pričetek veselice točno ob 
7..10 zvečer. 

Slovenci in Slovenke kakor tudi 
društva iz Chicage in okolice, so 
uljudno vabljena. 

ODBOR. 

srhi. 
Sodnik je star 7.") b't. 

Zagoneten dogodek v hrvatskem 
Primorju. 

proti živim francoskim ciljem. 

Madžarskemu ponarejevalcu 
francoskih frankov, princu Vin-

Jdišgrecu. se v ječi prav dohro go-
Kakor poročajo iz Novske, sta (\u j r 1)(.,krat na dan. na razpo-

brez sledu izginila oženjeni seljak } : i „ 0 \mH v \ n o m cigarete, pa tudi 
in oče petero otrok Gjuro Mar- j |W> obširnem parku se lahko izpre-
cec in njegova svakinja Ana -Iam-! ] i a j a 

brišak. Ker ni sledu za njima, sej Madžarske oblasti so mu naklo-
njene. ker je skušal pomagati do-
movini. 

Vsak po svoje — princ Viodi^-
grec pa s ponarejanjem denarja. 

je vznemirilo celo sel o. Govorilo 
se je, da sta morebiti neznanokam 
pobegnila, kar pa ni verjetno, ker 
ona ni vzela ničesar s seboj in je 
odšla v navadni delovni obleki. 
Skoraj sto seljakov je preiskalo 
bližnje šume v domnevi, da gre za 
morebitni umor. a vse iskanje je 
ostalo doslej brez uspeha. Za izgi-
nulima je bila končno izdana ti-
ralica. da se morebiti na ta način 
pojasni zagonetni slučaj. 

Po 4% obresti 
za vloge na 

SPECIAL INTEREST ACCOUNT 
Naše mesečno obrestovanje je 
ugodno ne samo ako vložite, 
temveč tudi ako dvignete. Ob-
resti plačamo za vse pretekle 
mesece do konca onega pred 
dvigom. Zato priporočamo vla-
gati denar pri nas tudi oijim, ki 
ga nameravajo v kratkem zopet 

dvigniti. 

Frank Sakser State Bank 
: : N e w Y o r k , N . Y . 8 2 G o r t i a n d * S t r e e t 

S kako pristno stvarjo ni doslej 
skušal še noben princ koristiti do-
movini. 

* 
Ženskam očitajo razn* -slab^ 

lastnosti in med njimi tudi nepo-
frpežljivost. Pa se motijo. O. žen-
ske so potrpežljive. Poznani jih 
dosti, ki žc po deset ali petnajst 

,let potrpežljivo čakajo na moža, 
f pa* se še niso naveličale <",«k?it; 

* 

Neki zvezni senator, ki se precej 
bavi z vzgojo otrok, pravi, da mo-
ra šolar v starosti od šrstili do pet-
najstih let vsake tri ure izpiti par 
požirkov pijače. 

To je za njegovo zdravje ne-
precenljive važnosti. 

Ne vem. če se šolarji pokore 
tej odredbi ali ne. 

Vem pa, da je ta navada pri 
odraslih precej uveljavljena. Po-
znam rojake, ki ga prenesejo vsa-
ke tri ure en kvart. 

* 
Romuni ne puste svoje kraljice 

v Ameriko. Pravijo, da bi potova-
nje preveč koštalo. 

Zastrantega jim ni treba biti v 
skrbeh. Prenapete Amerikanke iz 
takozvane "v iš je " družbe bodo 
veseljem poravnale vse stroške 
ako se bodo mogle par dni soln 
čiti v milosti njenega kraljevske 
ga veličanstva. 
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Žorž Sim: 

Admiral . 
On v resnici ni bil admiral. Zva-

li pa so ga tako ker je nad trideset 
let plul po vseh morjih kot ladij-
ski mehanik. Kljub temu pa mu 
je ta naziv pripomogel do nekega 
ugleda. O pa se je tega tudi zave-
dal. Počasi je stopal skozi vas, do-
stojanstveno je držal glavo pokon-
ci, mornariško čepico, obšito n čr-
nim \'ezenim trakom, samozavest-
no porinjeno na lev« oko. 

Ustavljal se je pred vsako hišo 
ali skupino ribičev in njihovih 
žen. 

— Ta riba je zelo okusna. Poka-
zal vam bom, kako jo je treba pri-
praviti. 

Admiral je stopil v kuhinjo, 
sam naložil ogenj in pazljivo raz-
paral ribo. Odšel je šele takrat, 
k« j«1 bila riba gotova. Potem je 
stopal po obrežju, razkazoval ri-
bičem kako se polagajo mreže in 
deci, kako se pletejo zanke. 

— V Tonkini, leta tisočosemsto-
dvaindevetdesetega. . . 

Admiral je bil vaška znameni-
tost. Vsi potniki in izletniki so se 
hoteli ž njim seznaniti. Kadar je 
sel mimo kak<> resta\*racije in za-
pazil na terasi tujce, je takoj pri-
stopil. odrinil natakarja ter pre-
vzel jegovo mesto: 

— Ti ne razumeš stvari dobro 
aranžirati. Ce bi bil v vojni v Ka-
menimi. . . 

Prinesel je goltom pijačo, pri-
sedel k mizi ter jim začel pripove-
dovati svoje doživljaje. 

— Doživel sem osemdeset bro-
dolomov. . . Prvi je bil. . . 

Morda je sprva pripovedoval 
resnične doživljaje. Toda sčasoma 
so postajale njegove pripovedke 
vedno bolj fantastične in drama-
tične. 

— Pra vi ciklon! Zamislite si 30 
metrov visoke vaiove. . . Rekel 
sem kapetanu. . . 

V vseh svojih pripovedkah je 
namreč vedno on zapovedoval ka-
petanu in vselej, kadar ga ta ni 
poslušal, se je pripetila nesreča... 

In pripovedova je po cele ure. 
Na večer so se gostje po gostilnah 
in kavarnah radi zbirali orog nje-
ga. 

X cd a leč od vasi je bila tik ob 
obali visoka, strma pečina, ki so 
j o lom« <• in i nazivali za "roparsko 
peč". 

— Kaj pravite, admiral, ali se 
lahko brez nevarnosti pride na to 
skalo f 

— I seveda. Jaz zahajam vsa-
ko jutro, ko solnce vzhaja, na ta 
vršič. Z zaprtimi očmi grem na 
vrh in si pri tem zvijem se cigare-
to. 

Ljudje so cesto poskušali, tla se 
vzpno na vrh, toda stena je bila 
JK»IO strma in pri vsakem koraku 
•e j*1 odkrnšilo kamenje. Že po 
par korakih se je vsakdo vrnil. 
Pa nikdo se ni jezil na admirala. 

— Morda nismo šli po pravi po-
ti, — so si mislili, — mogoče pa 
ve admiral za drugo pot, ali pa 
vsaj pozna sigurna mesta, kamor 
lahko zastaviš nogo. 

Testo pa ni manjkalo mnogo, da 
bi bili taki (»onkusi končali s smrt-
no nesrečo. Mars!kak drzen pleza-
lce je zdreal v globino in le srečne-
mu slučaju se je imel zahvaliti, 
da si ni polomil rok in nog. 

Nekega večera pa, ko je bila o-
koli admirala zopet zbrana večja 
družba izletnikov, so ga pozvali, 
naj gre naslednjega dne ž njimi 
skupno na Roparsko pee. 

Vi pravite, da dostop na vrh 
ni težak? 

— Nič lažjega nego to. Jaz vzlie 
mojim oseuiinšestdesetim letom za-
hajam vsak dan vrh Roparske pe-
či. • * 

— Pa dobro, admiral. Torej ju-
tri zjutraj gremo skupaj. Če dose-
žem ovrh, dobite 500 frankov na-
grade. Toda vi morate iti naprej! 

— N> potrebujem vašega denar-
ja. Tudi tako vas rad povedem na 
vrh. If 

Drugi dan zjutraj admirala ni 
bilo na dogovorjeno mesto. Brez-
srčni turisti pa HO odili na njegov 
dom ter ga potegnili iz postelje 

Fewrjetfto! — iu> je srdil 
•rimiriri. — Že več let se mi m 
pripetilo* da bi bil zoapM, kakor 

— Nič zato. Torej sedaj pojdi-

ŠPANSKI KRALJ — ČASTNI D O K T O R 

mo i 
Admiral je stopal z družbo pro-

ti Roparski peči. Neprestano je 
govoril in pripovedoval, samo da 
bi prikril svojo vznemirjenost. — 
Brazgotine na njegovem Iicuf>o se 
zdele mnogo bolj globoke, kakor 
običajno, in oči so čisto drobno 
mežikale izpod košatih obrvi. 

— Torej, vi pravite, da greste 
zaprtih oči na vrh. Pa mi vam do-
puščamo, da svobodno gledate in 
tudi cigarete vam ni treba zvija-j 
ti spotoma. — Tako ga je podražil i 
izletnik, ki je zelo dvomil o adini-j 
ralovi turistovsH spretnosti. 

Admiral je skomignil z rameni, 
pogledal na strmo obalo tor hrab-
ro napravil par korakov navzgor. 
Smeje se je okrenil : 

— Glejte, kako je to lahko! To 
zmore vsako dete! 

Nekdo ga je hotel potegniti na-
zaj, da se ne bi strmoglavit v pre-
pad, a drugi so mu klicali: 

— Le naprej ! Na vrh ! 
Admiral je potegnil iz žepa ci-

gareto in si jo prižgal, samo da 
bi drugi ne opazili, kako je raz-
burjen. Nič ni več pazil, kam jej* 
.-•topal. Brez premisleka se je vz-
penjal dalje. Pod njegovimi no-
gami se je krušilo kamenje in pa-
dalo globoko v prepad. 

Izletniki na cbali so kmalu spo-
znali blaznost takega početja in 
ra pozivali, naj se vrne. Toda bi-
'o je že prepozno. V tem trenotku 
-ie je pod admiralovimi nogami o-
krusila večja pečina. Z ropotom je 
'.drealo kamenje v globino ter po-
tegnilo sabo tudi admirala. Brez 
glasu je izginil v prepadu. Izlet-
niki so samo še zapazili, kako je 
stiskal ustne, tla mu ne bi pri pad-
"u izpadla cigareta. 

Prestrašeni so izletniki zrli za 
njim v prepad. Domnevali so. da 
bodo zagledali strašno razmesar-
jeno in razbito truplo. Toda kma-
lu so uzrli admirala tik ob oba-
li. Oziral se je v višino ter jim kli-
cal : 

— Torej ste videli, kako se lah-
ko pride na vrh Roparske peči? 

Zadovoljno se je nasmehoval. 
Dozdevalo se je. tla uživa, sedeč 
med koničastim kamenjem tik ob 
obrežju. C'ez nekaj časa je dal iz-
letnikom z roko znamenje, naj 
srredo zopet domov, kakor da ho-
če se nekaj časa ostati tam. kjer 
je. . . 

Ves dan je čakal, da bi prispel 
kak čolnič in ga privedel domov. 
Pri padcu si je zlomil obe nogi in 
se ni mogel niti premakniti. . . 

rr—1. • - ; j. • 

GLEDALIŠKI IGRALCI 
Tragedije in samomori gleda-

liških igralcev se rapidno množe. 
Ne mine skoraj teden, da ne bi 
listi velikih mest prinašali poro-
čil o tragičnih koncih znanih in 
popularnih gledaliških igralcev in 
igralk. Vzrok teh številnih trage 

HENRY M ILLS K. WA»M- a C. 
Neka španska univerza je pred kratkim imenovala španskega 

kralja Alfonza častnim doktorjem. Poleg njega je rektor uni-
verze. 

in jel tožiti svojim domačim, ki so 
takoj poklicali vaškega padarja in 
ga povprašali za svet. Ranocelnik 
je spoznal, da sta bili kosti napač-
no obrnjeni in se tako zacelili, vsled 
če.sar so na-stajalc pri hoji bolečine. 
Posadil je bolnika med dve koleni 
in jo znova prelomil. Za tem mu 
je uravnal kasti, nadel korena in 
tolšče, obložil z lesenimi deščicami 
in povezal nogo. Čez par mesecev 

j se mu je kost zacelila in bolnik ni 
I čutil več nobenih bolečin. Drugi 
j slučaj je bil, da je ranocelnik dr-
gnil Xiu revmatično roko s črnim 

| .stoičen i m korenom in ga ozdravil. 
! Prigodil .se je pa tudi slučaj, ki .se 
i ui obnesel. Y si je zlomil nogo in 
j padar je sftoril isto kot v zgoraj o-
menjenem slučaju. Bolniku je za-
čela noga otekati in le še v zadnjem 
trenutku mu jo je pravi zdravnik 
mogel pozdraviti. 

! Ce premislimo le te slučaj«« nam 
ne boJo težko vsiliti si pomislekov, 
koliko ljudi je pomrlo prej ali .slej 

I v svoji lahkovernosti, ker so vide-
li edino nado in rešitev le v slo-
večili zagovornicah in padarjih. 
mesto da bi si bili i.-kali pomoči 
pri pravem zdravniku. Morda so 
bila v gotovih slučajih zdravlje-
nja padarjev uspešna, kolikokrat 
pa je bila ta lahkovernost ka-zno- ' 

Starokrajska porota. 
Celje, 1. sept. 

Radi enakega zločina se je za-
govarjala tudi Helena Banovšek, 
341etna služkinja v ^lovenjgrad-
cu. Že dve leti je služila pri zdrav 
niku tir. Ilarpfu v Slovenjgrad-
cu in je bila pridna služkinja. Da-
si so vsi vedeli, da je noseča, pa 
je trdovratno tajila. Ob času po-
roda je odšla na stranišče ter vr-
gla otroka v greznico. Zasačili sta 
jo pri tem dve drugi dekli, ki ste 
slišali tiuli otrokovo jokanje. Po 
porodu se je po lastnem pričava-
nju kazala vsa zmešana in tn<li se 
ne more spominjati da bi jo bile 
domače ženske pozivale, naj od-
pre vrata, ter da bi jo iz strani-
šča odedle. Ker ste jo pa zlasti 
obe dekli opazovali ter tudi sli-
šali otrokovo kričanje, je dokaza-
no i;i tudi po sodnem zdravniku 
izrečeno mnenje, da je otrok bil 
pri porodu živ in da je umrl .•sa-
mo radi zadušen j a v umazani te-
kočini. 

Bankovškova je bila obsojena 
na 2 in pol leta težke .ječe. 

Kako so v starih časih zdravili. 
Citatelje bo gotovo zelo zani-

malo, kako silno primitiven način 
zdravljenja je bil uveljavljen med 
našim preprostim ljudstvom v 
prošlosti, ko je bilo isto še zelo 
lahkoverno in vražam vdano. 
Zdravniška znanost še takrat ni 

vana s smrtjo! 
Ko pa so začeli zdravniki ener-

gično zasledovati te vrste patlarje 
i in so jih gineval sloves padarjev 
! vale, je gineval sloves padarjev 
! in končno izumrl. Tuintam je še 
najti posameznih slučajev, ki pa 

"merzeburški" ( Merserburger!n e P r i d e i 0 v požtev, kajti 
Zaubersprueche), izvirajoči iz do-! 1 - 'n c l s t v o »Pregledalo in začelo 
be germanskega paganstva. pri nas j C e n i t l Pravo znanje. 
pa se nam je ohranila zbirka poti | 
imenom "Duhovna hramba" iz 1. 
1740, v katere vrsto spada tudi 
44 Koloma nov žegen", tiskan v 

Velik požar v Sežani. 

•>tala na oni visoki stopinji, ki jo . Kelmorajnu najprej v latinskem „ Te dni je izbruhnil v Sežani po-
je zavzela zadnja desetletja pred ' jeziku, potem preveden na n e m - ' Z 3 r i n s l e e r v seniku Josipa Pir-
svetovno vojno in jo v veliki me- i ški in kasneje na slovenski jezik, 
ri dosegla na ]>odlagi novih iz- I V obeh citiranih zbirkah je bila 
kustev in novih odkritij med to in j cela kopica zagovorov in navodil, 
v današnjem času. V nastopnem kako naj se ljudstvo ravna ob ne-
liočem podati pregledno sliko, ki /godali — takorekoč nekaka " P r -
si mi jo je bilo mogoče ustvariti va pomoč v nezgodah". Primera: 
temeljem izpovedb starih kmeč- j Zgodlo se je v Mežiški dolini. Mlad 

kih ljudi in v kolikor sem .se mo- ; pastirček je pasel krave, ko ga je 
opreti na nekatere historične t naenkrat pičil gad. Tako} je od-

vire, predvsem na Valvazorja ! hitel domov, začel tožiti o boleči-
4Slava vojvodine Kranjske". ' nah in pripovedoval cel dogodek. 

Še dandanašnji najdemo na de- j Skrbna mati je odhitela po vaško 
želi ljudi in to predvsem starih, i zagovornico. lyi se je prisedši v 
ki niso naklonjeni zdravniku ter j hišo vrgla pred pastirčkom na tla 
odklanjajo vsako njegovo pomoč, in "žebrala" (shebrati — irovori-
dasiprav jim veje iz ust že inrt-' ti t. č.) v dobri veri celo kopico 
vaški dihljaj. Ti ljudje žive v pre- I zagovorov ^proti .strupu odnosnd 
pričanju, da zdravnik svetuje in j piku strupenih živali. Ko je vide-
zdravi le zato, ker mu diktira to 1 la. da je vsa pomoč zaman, je 

jevca. Ogenj je zajel kmalu tudi 
sosednjo gospodarsko poslopje. 
Pozvani so bili takoj tudi gasilci 
iz Trsta. Domači gasilci so bili ne-
mudoma na delu. 

Skoda znaaš okoli 100,000 lir. 

POZIV SLOVENSKIM PEVCEM 
V AMERIKI! 

njegov poklic in borba za obsta-
nek; reže in žge rane, da pokaže 
svoje zmožnosti, pri čemer vsem 
pacijent trpi. kar bi sicer ne, če 
bi se ne bil zatekel k njemu iskat 
pomoči. Preveč občutljivi so ljud-
je za trenutne bolečine in nepri-
jetnosti, pa tudi ne znajo pravil-
no čislati vrednoto pravega zdrav-
ja in resne pomoči. V časih, ko še 
niso imeli zdravniki pravih pripo-
močkov in jim niso bile še znane 
vse bolezni, so v resnici bolniki tr-

ženica hladnokrvno izjavila/ da je 
vsa pomoč zaman, je ženica hlad-
nokrvno izjavila, da je bil fant 
tako močno "p iknen" , da ni mo-
gla "gi f ta panat" in da ta resni-
čen " m i t e l " ni pomagal. 

Če se je prigolil slučaj, da je 
bolezen ali nezgoda naravnim 
potom zbrisala vsako sled za se-
boj, tedaj so pripisovali čudodel-
no moč zagovorom in prepričanje 
ljudstva je rastlo od dne do dne. 
zagovornicam pa so se polnile 

peli silne bolečine. Ni čuda, če so / shrambe. 
jih imenovali " š intar je" in slično ,T . , , . . . . . -Morda so nastali ponuusioki in z nekakim upravičenim strahom m! , , . 1 

rp j j i - •• i i dvomi nad neenakimi učinki za-prezirom. Toda, dandanašnji ne tr-
dij je cesto iskati v - bedi. Beda j p i več bolnik toliko pri Mravlje- g ° V ° n ' ^ , ) a 'S0 l j u d j e izPrevideli 
tira intelektualce in umetnike v jn ju , bodisi operativnem ali neope-
smrt. rativnem. ko ima moderna inediei-

Te dni je izvršil na Dunaju sa- na preciznih inštrumentov, narkoz, 
momor radi bede gledališki igra-j serumov, mazil in-aromatično pri-
lee Arpad Kramer, bivši član du-jrejenlh preparatov in je patologi-
najskega Burgtheatra. berlinski! ja — znanost, ki se bavi s prouče-
listi pa poročajo o samomoru ig- van jem bolezni, zelo, zelo izpo-
ralke Sclme Wolf f . Te dni zjutraj j polnjena. Prejšnji odpor je že do-
so našli igralko zastrupljeno v : cela zatrt po uvidevnosti ljudi in 
njeni vili A- predmestju Dahlem. kolosalnem napredku medicine, j 
Ko je policija vdrla v njeno sta- v kolikor ne tvorijo izjem še po-
•novanje. je našla tam uprav ka- samezne "stare korenine" — ljud-
otične razmere; vse je bilo raz- ' je svojih naziranj in prepričanj, 
metano. Vzrok samomora v Nem- Ozrimo se n. pr. v dobo 16.. 17. 
čiji zelo priljubljene igralke ni in deloma 18. stol. V tistih dobah 
znan. Samomor radi bede jfc iz- j se je ljudstvo posluževalo pri 
ključen, ker je živela igralka v j zdravljenju bolezni najprimitiv-
urejenih razmerah, pač pa se do- j nejših sredstev. Zagovorom so 
mneva, da so igralko prisilila leta j dajali silno moč zdravljenja ali 
k tlom in da je bila prihajajoča 
starost vzrok, ki jo je tirala v 
smrt. 

< . t • 
POZOR S04AKH 

Prosta pouk glede državljan-
•Iva in priseljevanja je vsak fcetr-
t«k in petek med 1. uro popoldne 
in ID. uro zre&er • ljudski šoli 
IU. 82 Hester ft Bsaex Street 
Ken Tort City. " " 

Vpwuhkgtt tm ntopoik* Legi j p 
i Amerj&o Državljaaatvo. 

varovanja pred boleznimi in ne-
zgodami, bodisi pri ljudeh, bodisi 
pri živini. Po opisu škofa Bizan-
cija so bili zagovori med l jud-
stvom zelo navadni in so služili 
predvsem za zdravljenje kuge, iz-
pahnjenih udov, garij, za odvaja-
nje glist itd. Zagovore je bilo naj-
ti tudi pri starih germanskih po-
kolenjih in Judih. So to nauki pa-
paiwkega izvora, ki so brili kasneje 
površno predstavljeni in prekro-
ženi v krščanskem smislu. Pri sta-
fih Germanih so bili zlasti znani 

svojo lahkovernost, da so polago--
ma zavrgli zagovore, *'žegne" in 
rotenja in si iskali novih lečilnili 
sredstev — teh iz narave. Nabi-
rali so razno listje, robidnice, ja -
gode, mahove, iz česar vsega so 
prirejali čaje, mazila, tinkture i. 
dr. Med .zelo zdravilne rastline so 
prištevali predvsem črni koren, 
meliso in arniko; pri vsem tem 
pa je igrala veliko vlogo tudi sta-
ra mast. 3Ied ljudstvom so se na-
enkrat pojavili domači zdravniki 
ali "padar j i " . kakor so jih nazi-
vali, da so zdravili bolnike. Tudi 
v raiiocelništvu — današnji kirur-
giji — so bili ti domači zdravniki 
včasih zelo spretni in način njiho-
vega zdravljenja uspešen. Valvazor 
omenja, da je bilo najti dobrih ra-
nocelnikov, ki so lečili zlomljene 
ude s staro tolščo. smolo in neka-
terimi svežimi rastlinami, katere so 
stolkli ali zmelii in jih devali na 
zlomljene, ude. 

Tovariš C. mi je prpovedoval 
nekoč sledeči zanimivi slučaj. Na 
Gorenjskem si je nekdo zlomil pri 
padeu nogo in so ga morali takoj 
peljati k zdravniku, ki mu je nogo 
uravnal in povezal. Po preteku par 
mesecev pa je dotičnik bil je že o-
zdravljen — čutil bolečine v mesu 

Ko sem prišel pred osmimi me-
seci iz Amerike v domovino, me 
je kot starega pevca in bivšega 
dolgoletnega predsednika pevske-
ga društva "Slavec" v New Yorku 
zanimalo, kako delujejo pevska 
društva v Sloveniji. Obiskal sem 
razne koncertne in pevske prire-
ditve in sem se prepričal, da Slo-
venci še vedno radi in z veliko 
vnemo pojo ter da pevska društva 
lepo napredujejo. 

V Ljubljani prirejajo koncer-
te: pevski zbor Glasbene Matice, 
pevska društva Ljubljanski Zvon, 
Ljubljana, Slavec, Krakovo, Tr-
novo, narodno želez, glasbeno dru-
štvo Sloga itd. Posebno delavno 
je pevsko društvo "Ljubljanski 
Zvon", ki izdaja nove pesmi in 
tudi glasbeni list "Zbori", ki pri-
naša nove pesmi za moški, mešani 
in ženski zbor ter ima književno 
prilogo. Za Ameriko stane naroč-
nina na ta mesečnik 80 Din. 

Jako bi priporočal vsem našim 
slovenskim, hrvatskim in srbskim 
pevskim društvom v Ameriki, da 
se na ta list naroče. V njem bodo 
dobili nove skladbe, hkratu pa 
tudi pregled o delovanju pevskih 
društev v domačih krajih, pevo-
vodjem pa bodo v poduk zanimivi 
članki v "Zborih". Ako bi se vsak 
pevec naročil, bi imel note takoj 
pri rokah, ker , jih "Zbori" vsaki 
mesec prinašajo in ne bi bilo tre-
ba tistega dolgodčasnega prepisa-
vanja ter čakanja. Note so lito-
grafirane in tako razločne, da je 
veselje pogledatoi. V tej mesečni 
reviji boste našli tudi mnogo pod-
uka o slovenski glasbeni literatu-
ri in se sploh seznanili z novimi, 
modern, mi slovenskimi kompozi-
cijami. • 

Naročnina se lahko pošlje po-
tom 

Frank Sakser State Bank, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 
na g. Zorkro Prelovec eare of 
Mestna hranilnica ljubljanska. 
Ljubljana. 

Najbolje je, da se več pevcev 
skupaj naroei in pošlje imenik z 
natančnimi naslovi Prelovcn. 

8 pozdravom 
Jota Bonus. 

Kot četrti slučaj je razpravlja-
la celjska porota o hudodelstvu 
tatvine, katero je zakrivil 32 letni 
Vinko Zeme iz Zabukovja pri Bre-
žicah. po poklicu rudar in nestal-
nega bivališča. Njegovo zasliševa-
nje je vzbujalo zabave in smeha. 
Videlo se je namreč, da se čuti Že-
jne v porotni dvorani že popolno-
ma domačega. Bil je že devetkrat 
kazonvan in je prebil nad 12 h>t 
svojega življenja v ječah. 

Leta 1924. je v zaporih okrajne-
ga sodišča v Sevnici izpodkopal 
zid in pobegnil. Čez tri tedne so 
ga zasačili orožniki v Mirni na 
Dolenjskem in ga izročili okrožne-
mu sodišču v Celju, kjer je bil 5. 
avgusta 1024 obsojen radi tatvi-
ne na dve leti težke ječe. Letos 
je prestal to kazen dne 24. julija 
v moški kaznilnici v Mariboru. 
Med njegovim zaporom v Mari-
boru pa je prišlo na dan za njega 
usodno odkritje. Dne 2. maja 1. 
1924. je namreč nekdo vlomil v 
zaklenjeno hišo železničarja Iva-
na Hlebca v Lipni in mu ukradel 
obleke in drugih predmetov za 
15,000 Din. Orožniki »o sumili ne-
ko drugo osebo, pa so zaplenili pri 
Zemetovem sorodniku v Zabukov-
ju moško obleko, katero je spoznal 
železničar Hlebec za >vojo last. 
Sorodniki so Zemeta nato izdali, 
nakar je bil v za'poru v Mariboru 
zaslišan. Tamkaj je dejanje pr-
votno odločno tajil, ko pa so ga 
premestili v celjske zapore, je 
tatvino polagoma priznal. Priznal 

je, da je izvršil vlom skupno s 
hrvatskim delavcem Ivanom Ke_ 
menarjem iz Reštanja. ki ga pa 
niso mogli izslediti. Ta ga je opo-
zoril na "en fajn rukar", ki bo 
prinesel čez 10,000 Din. Sla sta 
zato takoj v L i pno. Kemenar je 
udri v hišo. Zeme pa je stal na 
straži. Ker pa Hrvat ni dobil de-
narja. je šel v .>obo tudi on. na-
kar sta premetala vse in pobra-
la, kar jima je prišlo pod roke. 
Kemenar je na povratku počival 
in zaspal. Pri tej priliki mu je 
Zeme vzel nahrbtnik, ki se mu ji« 
zdel malo bolj poln. kakor njegov. 

Splošen krohot v dvorani je po-
vzročil Zemetov odgovor na pred-
sednikovo vprašanje, ali se čuti 
krivega. 41 č'e sem že toliko pretr-
ial, bom pa še to. Kriv sem! " Si-
cer pa je napravil Zeme uti.> po-
polnoma propadlega človeka. Po-
rotniki so soglasno pot r.lil i vpra-
šanje glede hudodelstva tatvine, 
nakar je bil Zeme obsojen na pet 
let težke ječe. 

V a B I L O 
NA VINSKO TRGATEV 

v korist Slovenskega Doma v 
White Valley, Pa. 

Iver je to prva vinska trgatev 
v tej slovenski naselbini in ker je 
namenjena samo v korist Sloven-
skega Doma, zato uljudno vabimo 
na to prireditev vse tukajšnje Slo-
vence, kakor tudi one iz sosednjih 
naselbin. 

Prireditev se vrši dne 25. sep-
tembra 1926 v Slovenski Dvorani 
v White Valley-u. 

Pričetek je Uočno ob <5. uri zve-
čer. Nudi se vaju lepa prilileh po-
seta v slovenskem vinogrevdu. v 
katerem bo t>br.1o zabave in smeha 
za vse. Pripravljenega je, dovolj 
za požirek in prigrizek, 'iakor tr.-
di za poskočne. 

Se vam že vnaprej priporoča 
ter vabi 

Veselični odbor. 

Pozo rxfetatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, <ia oglašu-
jejo v listu "Glaa Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava 'Glas Naroda". 

SEZNAM KNJIG VODNIKOVE 
DRUŽBE • ' 

r v > 
ki izidejo oktobra meseca. / ? 

1. Velika pratika za leto 1927. y ~ / 
2. Iz skrivnosti prirode — poljudno 

znanstveni spisi. 
3. Juš Kozak; Beli mecesen — povesti. 
4. Vladimir Levstik: Kladivo pravice 

povest iz vojne dobe. 

V-si oni, ki .so plačali članarino, jih bodo prejeli po pošt? 
naravnost iz Ljubljane. Natančen ča.s borno že pravočasno po-
ročali. Vsakdo, ki .se je medtem morda xelil. mora .skrbeti, da 
bo knjige dobil na na.slovu, ki ga je naznanil takrat, ko je 
plačal naročnino. 

Mi smo posebej naročili par sto iztisov, da lahko Ustrežemo 
tudi onim, ki še niso člani te družbe. Velika pratika, kakor 
vse ostala knjige bodo jako zanimive. Ta nam jamči dejstvo, 
ker so knjigarne v Ljubljani naročile po več izstlsov, ki jih 
bodo pozneje prodajale nečlanom po mnogo višji ceni. 

C E N A 4 K N J I G A M JE 

$1 
JL # 

Pošljite z naročili/m natančen naslov in potrebno svoto 
i n poslali vam jih bomo poštnine prosto, dokler zaloga 

ne poide. 

Vsa tozadevna pisma naslovite na: 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 



GLAS NARODA, 20. SEP. 1926 \ 

A V S T R A L E C 
* 

ROMAN IZ ŽIVLJENJA. 
t 

Za "GLAS NARODA" priredil O. P. 

38 (Nadaljevanje.) 

Ce *e jr mudil italf po poslih na svojem novem posestvu, j e 
vedno {»ozdravil dame, sporočil pozdrave svoje matere ter rad 
sprejel okr<>{x'ilo. Lota se je izvanredno dobro razumela ž njim. Na-
pram gospej Heleni j e bil lialf vedno uljuden in spoštljiv, čeprav 
se {K* moral pogosto čuditi njeni nerazumnosti in njenemu povsem 
odkritemu egoizmu. V primeri z njegovo lastno je bila to kaj slaba 
mati. Nikdar pa se ni spozabil toliko, da bi to ona zapazila. 

Njegova cela duša pa je tičala v njegovih očeh, kadar je zagle-
dal Dagmar. Napeti je moral vse svoje sile, da ostane n je j nasproti 
miren. Znal pa se je obvladati ter ni pokazal kar je čutil. 

Nekega dne sta bili sestri zopet v mestu, da poiščeta stanova-
nje. V tem slučaju sta našli nekaj v sicer oddaljeni, a prijazni vrt-
ni hišici. Stanovanje je bilo sicer še zasedeno a na razpolago do 
oktobra meseca. 

Ijota se je ozrla negotovo v Dagmar. 
— Potem moramo prositi gospoda Jansena, da nas pusti še to-

liko časa tam. 
Dagmar je globoko vzdihnila. 
— To storim zelo nerada. Lota. Ta majhna stanovanja pa so 

vsa tako strašna. To je edino, kjer lahko človek vidi nekaj zelenja 
in kjer mu ni treba stanovati skupaj s številnimi ljudmi. Nič druge-
ga nam ne bo preostalo kot poslužiti se še toliko časa dobrote go-
spoda J an.sena. Dobro vem, da nam bo iz srca radi to dovolil, a tem 
težje ga vsled tega prosim za to uslugo. 

Lota je le predobro vedela, kakšno veselje, bi napravila lialfu, 
<"e bi ostala Dagmar še toliko časa v gradu. Ni pa hotela govoriti o 
tem. Hekla je le : 

— Nič ne pomaga. Dagmar. Moramo prositi gospoda Jansena 
za to. Dejanski je to edino pošteno stanovanje, katero sva videli. 

Sestri sta hoteli naslednji dan obvestiti lastnika, če bosta vzeli 
hišo v najem. 

— Mama mora vsaj videti najprvo stanovanje. .Jutri prideva 
semkaj ž njo. — je rekla Dagmar, ko je zapustila hišo. 

Odpeljali sta se proti domu. Na veliki cesti j ima je prišel na-
sproti oddelek kavalerijskepa polka, nastanjenega v mestu iti na če-
lu tega oddelka je jahal baron Ivorf. 

Lota se je prestrašeno ozrla v obraz Dagmar, ko je zapazila 
Korfa Dagmar je postala zelo bleda ter zrla nepremično predse, če-
prav je spoznala Korfa. V njenih očeh je ležal bolesten izraz. 

Xkoro ob istem času je videl Korf obe dami v vozu. Imel je čas 
pomiriti se. predno so ju opazili spremljevalci. Vsled tega je lahko 
napravil nedolžen obraz, ko se je Kurt Treplie, ki je jahal poleg 
njega, ostro ozrl vanj ter rekel : 

— Tukaj prihajajo lepograjske dame. Kontesa izgleda narav-
nost omami ji vo lepa v črni žalni obleki. 

Isti občutek je imel tudi Korf in njegove oči so zrle s čudnim 
izrazom proti Dagmar. ko se je voz pripeljal mimo. 

l astniki so uljudno pozdravili in sestri sta vrnili pozdrav. Dag-
mar je skrbno pazila na to, da ni zapazila pozdrava Korfa. Loto bi 
drugače gotovo veselilo kramljati o tem srečanju, a danes je mol-
čala, Zapazila je trpki, bolestni izraz na obrazu sestre ter vedela 
tla ji napravi uslugo, ee molči. Drugače tako živahno mlado bitje 
š znalo biti tudi nežno in taktno, {»osebno ee je nežno ljubilo. 

Skoro molče sta za vrši I i sestri preostali del vožnje. 
Ko sta se vrnili domov, sta obvestili mater o uspehu svojega 

iska nja. 
Gospa Helena se je izjJrva prestrašila, ko sta ji povedali hčer-

ki, da sta našli stanovanje. Ko pa je čula, da ne morejo v stanova-
npe pred 1. oktobrom, se je potolažila. 

C as pridobljen, vse pridobijeno! Do oktobra bo tudi lialf ,Jan-
sen uajbrž izgubil svojo plahost . . . 

Naslednjega dne je dobila Dagmar pismo. Vsebovalo je odgo-
vor na oferte. katero je odposlala pred par dnevi. Čitala je neko po-
nudbo, da išče neka samostoječa dama spremljevalko in družabni-
co iz dobre družine. Dama si je izbrala Dagmar. Prosila je v pismu 
za fotograf i jo in navedenje plače, katero pričakuje. 

Takoj j »o zajtrku je odšla Dagmar v svojo sobo, da odgovori 
na pismo. I govorov matere in sestre ni sprejela. Imela je resno 
stremljenje, da se postavi na svoje lastne noge. 

Ko je zaključila pismo, ga je hotela vreči v poštno vrečo. V 
trenutku, ko je prišla po stopnjieah navzdol, j e stopil v vežo Kalf 
Janše n. Nosil je praktično, a okusno jahalno obleko. Kakorhitro je 
zapazil konteso. je potegnil čepico s svoje glave ter »topil hitro pro-
ti njej. _ 

— Dobro jutro, kontesa Dagmar! Hotel sem želeti damam do-
ber dan. Nato imam opravka v hlevih. Ali vam gre dobro. ' 

Smehljaje mu je podala roko. 
— Da. meni gre dobro, hvala vam. Ljubo mi je. da sem vas sre-

čala. predno se prijavite mami. ki se šele oblači. Kada bi nekaj go-
vorila z vami. Ali imate par minut časa zame* 

— Kolikor hočete, kontesa. S čem vam moreni post reč i 
Odprla je malo sobo, katero se je drugače malo rabilo. 
— Ali vas smem prositi, da vstopite semkaj. ' 
lialf se je priklonil ter stopil za njo v sobo. Prosila ga je. naj 

sede iti ona mu j e sedla nasproti. 
— Iz navade delamo še vedno tako kot da smo tukaj doma, 

gospod Jansen. Zelo mučno mi je, da moramo tako dolgo spreje-
mati vašo dobroto. 

Ves vžaloščen se je ozrl vanjo. 
— Kako vas more dušiti to. kontesa. Ali še vedno ne veste, da 

mi dela veliko veselje, da se čutite tukaj doma? Vi ste drugače ta-
ko ljubezujiva ter rada napravite človeku veselje. 

Nasmehnila se je. 
— Koneeno boste obrnili v svoji dobroti zadevo tako. da vam 

izkažemo s tem uslugo, da se v izdatni meri poslužimo vaše gosto-
ljubnosti. Sedaj pa moram govoriti z vami popolnoma resno. Vče-
raj sem konečno našla prilično primerno stanovanje, ki pa bo pro-
sto šele L oktobra. Ali bi hoteli dovoliti moji mami in sestri tako 
dolgo bivanje tukaj! 

— Nobenega vprašanja ni treba v tej zadevi. Saj veste, da l»i 
videl najrajše. ee bi ostali vi s svojimi sorodniki za vedno tukaj. 
Vem, da tega ne marate storiti. Veseli pa me, da boste ostali pre-
!:© poletja. Gospodična Lota bo zelo srečna. 

iMirniAF je globoko vjdiluiila. ^ ,j 
— Če mora človek izgubiti kaj, kar rnu^je bilo drago, -zapazi 

šele, kako priraslo nam je na srce. Tudi jaz se bom težko ločila od 
gradu. Ta ločitev pa bo prišla zame zelo kmalu. 

lialf se je vidno prestrašil ter prebledel. 
— Kako naj razumem to, kontesa? 
Pokazala je na pismo, katero je položila predse. 
— Neka grofica ima namen sprejeti me kot potno spremljeval-

ko in družabnico. Zahteva mojo sliko ter zaJitcve glede plače. Obo-
je vsebuje to pismo. Stavila sem zelo skromne zahteve ter upam. da 
bom dobila mesto. Grofica mi piše, tla moram nastopiti službo že 15. 
julija, ker bo takoj nato odpotovala za par mesecev. 

(Dalje prihodnjič.) 

Izumitelj ladijskega vijaka. 
(K stoletnici cpokalne iznajdbe.) 

Piše Univ. prof. dr. iny. Al. Kral, prodekan tehnične fakultete v 
Ljubljani. 

Nekega je.seiiskega dne oktobra 
meseca 1857. .se je pomikal p o Du-
najski cesti v Ljubljani proti po-
kopališču pri sv. Krištofu skro-
men pogrebni sprevod. Na čelu 
sprevoda je stopal dijak Ivan Ro-
bida, ki živi danes v Ljubljani kot 
umirovljen mestni uradnik. Ko se 
je vračal po izvršenih cerkvenih 
obredili z duhovnikom P. V. Gla-
va noin s pokopališča, ga je vpra-
šal P. Glavan, če mu je znano, 
koga so pravkar pokopali. Dijak 
je izjavil, da tega ne ve. .Nato mu 
je globoko ginjen duhovnik razlo-
žil, da so položili k večnemu po-
čitku zemske ostanke iznajditelja 
ladijskega vijaka Josipa Kesla. Ta-
ko je skromno in neopaieno zaklju-
čil svoje dela in trudapolno življe-
nje eden najpomembnejših teh-

ničnih genijev svojega časa. 
Prostora, kjer je bil Ressel po-

kopan. se ni dalo ugotoviti navzlic 
obsežnemu poizvedovanju, ki »e 

je vršilo na željo Itesslove domo-
vinske občine Chrudimi na Če-
škem. Gotovo je le to, da se je na-
hajal R ess lov grob v bližini Ress-
lovega spomenika na odprtem pro-
storu, kjer so bili od Iiesslove smr-
ti grobovi že dvakrat prekopani. 
O Resslovih telesnih ostankih to-
rej danes ni več sledu. Skromen 
spomenik, ki ,so ga pred kratkim 
dali popraviti Resslovi eeškaslo-
vaški rojaki ter ga je prevzel v 
oskrbo ljubljanski mestni magi-
strat. označuje približno mesto, 
kjer je dobila zemlja od Ressla, 
kar je bilo njenega. Plod Resslo-
vega genija pa oblagodarja vse 
narode sveta in njegov pomen .se 
stopnjuje od desetletja do deset-
letja. 

Letos poteka sto let, odkar je 
Josip Iiessel zaprosil za podelitev 
patenta na svoj sistem vijačnega 
stroja za pogon ladij. 

Patent mu je bil podeljen z od-
lokom due 11. februarja 1827. Se 
isto leto se mu je posrečilo s fi-
nančno pomočjo dveh tržaških 
trgoveev napraviti model svo je -
ga ladijskega vijaka, s katerim je 
opremil malo barko. Pogon me-
hanizma sta oskrbovala dva delav-
ca. Z efektom vijaka je bil Res-
sel pri svojih poskusnih vožnjah 
zadovoljen, s posebno pazljivostjo 
pa je študiral prostor ladje, kjer 
l»i bilo delovanje vijaka najbolj 
učinkovito. Na podlagi opazo-
vanj in poskusov se je izumitelj 

odločil, da vmesti svoj gonilni 
vijak med truplo ladje in med 
krmilo pod vodo. In baš v tej 
dispoziciji tiči bistvo Resslovega 
genijalnega izuma. 

Ideja uporabe vijaka za pogon 
ladij v dobi .Resslovega delova-
nja ni bila več nova. V X V . stol. 
.se je s tem problemom bavil že 
Leonardo da Vinei in tudi pozne-
je se je <a misel pojavljala pri 
raznih empirikih. Vsi prehodni 
poskusi pa so foiil tako nepopolni, 
da niso mogli imeti uspeha. Sele 
Re&slova koncepcija je prodrla in 
je, če aUstrahiranio razvoj detaj-
lov od izpremembe oblike vijaka 
samega, ostala na splošno vzeto, 
v veljavi do danes. 

Pomena *\V<>ie; iimajdbe se je 
Ressel zavedal v polni meri. To 
nam potrjuje tudi neka vloga, ka-
tero je poslal nadvojvodi Fer -

dinandu Maksimilijanu, poznej-
šemu mehikanskemu cesarju, v 
kateri veli : "Uporaba vijaka med 
ladijskim truplom in krmilom 
Spada imed štiri najvažnejše iz-
najdbe. katere v veliki meri upo-
rabljajo civilizirane v iade . " In 
da tale sodba sicer tako skrom-
nega Ressla ni pretirana, potr ju-
je tudi C. Marebetti v svoji veliki 

obravnavi " V p l i v vijaka na raz-
voj p lovbe" , kjer prihaja do za-
ključka. da je bila uporaba ladij-
skega vijaka za pogon ladij več-
jega pomena v pomorski plovbi, 
nego uporaba parnega stroja, kaj-
ti omogočila je gradbo ladij z znat-
no večjo hitrostjo, trpežnostjo in 
strategično sposobnostjo, kakor je 
to bilo mogoče pri vseli predhod-
nih sistemih jadrnic ali kolesnih 
parob rodov. 

Ampak — kako se je godilo 
Rcsslu poslej z njegovo Iznajdbo ! 
.Strmel je v prvi vrsti za tem, da 
bi zgradil manjšo ladjo s parnim 
strojem, za pogon vijaka. Ta 
stremljenja je skušal na vsak na-
čini preprečiti Anglež Morgan, 
ki je imel uradno koncesijo za o -
sebno plovbo z zastarelim kolesnim 
parobrodom med Trstom in Be-
netkami. Kl jub zaprekam pa se je 
posrečilo Resslu, da je pridobil 
za svojo idejo tržaškega veletrgov-
ea Fontano, ki je ž njim sklenil 
pogodbo glede nadaljne eksploata-
cije izuma. Tekom I. 1S28. je bila 
zgrajena prva ladja " C i v e t t a " , 
ki je bila opremljena s primitiv-
nim parnim strojem šestih konj-
skih sil za pogon prvega ladijske-
ga vijaka Resslovega sistema. Dne 
5. avgusta 1829. se je vršila v tr-
žaški luki prva poskusna vožnja in 
kljub uedostakom gonilnega stroja 
je ladja prevozila v 5 minutah pol 
morske milje. Tu je pa dogodek 
povsem postranskega pomena po-
kvaril prvi prevozni poskus in od-
ločil usodo Resslovega izuma gle-
de nadaljnega razvoja: Pri par-
nem stroju je počila neka pomanj-
kljivo zvarjena cev in stroj se je 
ustavil. To so izrabili Resslovi 
nasprotniki, ki so se upirali nove-
mu izumu, zlasti iz konkurenčnih 
razlogov. Dosegli so. da so bili 
nadaljni poskusi s " C i v e t t o " po-
licijsko ustavljeni. Fontana je 
preklical svojo pogodbo. Resslov 
patent je propadel in izumitelj, 
ki se je že videl na vrhuncu rea-
lizacije svojih stremljenj, je do-
živel bridko razočaranje. 

Enajst let pozneje (1. 1840.) je 
doživljal Trst svoje vrste senza-
c i j o : v tržaško luko je priplul pr -
vič velik angleški parobrod opre-
mljen z ladijskim vijakom. Zgra-
jen je bil povsem podobno, kot 
Reslova nesrečna " Civetta". sa-
mo vijak je bil krajši. Kako je bi-
lo pri srcu izumitelju, ki se je na-
hajal med gledalci, ni treba tol-
mačiti. 

Nastala je borba za priznanje 
prioritete. Iz obsežnega materija-
la, ki ga je v ta namen zbral Res-
sel ter so ga pozneje uporabljali 
ter izpopolnili njegovi zagovorni-
ki. navajamo tu samo sledeče: L. 
18^7. je zaupal Ressel svoj izum 
nekemu Francozu Bauerju. Ta je 
obljubil, da bo posredoval pri pod-
jet ju Rivierre, Pieeard & Malar 
v Parizu radi realizacije izuma, 
ko je imel Bauer Re.sslove načrte v 
rokah, pa je brez sledu izginil. O-
menjena tvrdka je sicer dala pa-
tentirati ladijski vijak na ime 
" M a l a r " , ki ga v patentnem spi-
su označuje kot " izpopolnjeni" 
Resslov izum, napram Resslu pa 
tega.ni hotela poznarti in tudi nav-r 
z!ie pismenim in osebnim inter-
vencijam ni priznala nobenih ob-
veznosti. 

Na Angleškem pa si je dne 10. 
junija 1829. »vzel neki Ch. Cum-
merow patent za ladijski vijak, ki 
je bil popolnoma sličen Resslove-
mu stroju. Iz priključenega popi-
sa in napačno prevedenih t ehn i -
čnih izrazov j e razvidno, da se tu-
di Cummerowjev elaborat popol-
noma naslanja na genijalni Res-
selov izum. 

Po 1. 1830. se pojavljajo v mno-
gih drugih državah izumitelji la-
dijskega vijaka: Anglež Smith, 
S ved Ericscn, Francoz Sauvage 
objavljajo zaporedoma tozadevne 
elaborate. Ressel dosledno trdi, da 
je ladijski vijak njegov izum. Pe-
lje se v Pariz in se vrne materi-
jelno izčrpan; intervenira v Lon-
donu, — uspeha ne doseže, pri-
znanja ne dobi. Še tik pred smrt-
jo, ko ga je na uradnem potovanju 
v Ljubljani zasačil legar, katere-
mu je v noči od na 10. oktobra 
1857. ]H) petdnevni bolezni pod-
legel. je na zadnji strani zdrav-
niškega recejrta zapustil svojim 

dragim oporoko, v kateri jih nujno 
naproša, naj njegovim izumom 
ne dajo za past i ter naj branijo 
njegove pravice, glede prioritete 
izuma ladijskega vijaka. 

Resslovo strokovno zapuščino 
sta prevzela izumiteljev sin Hen-
rik in prijatelj Cervo Reggio. 
Posrečilo se j im je ustanoviti v 
Trstu "Resslov odbor" , ki si je 
postavil za nalogo, pripomoči ge-
nijalnemu tehniku do zasluženega 
priznanja javnosti, priznanja, ka-
terega so mu odrekali, dokler je 
živel. A tudi ta komitej je moral 
premagati velike ovire in zapre-
ke. preden je bil Resslu p o s t a v -
ljen spomenik na primernem, 

njegovemu pomenu oodgovarjajo-
čem nie.>tu. pred dunajsko tehni-
ko. Spomenik je bil odkrit dne 
18. januarja 1S63, Pred vsem sve-
tom je dobil sedaj v življenju UP. 
priznani in omalovaževani izumi-
telj zasluženo zadoščenje, izraže-
no tudi dokumentarično v prosla-
nih besedah slovitega tehnologa 

prof. Karla Karmai-sclia, ki j e de-
ja l : "'Priznati moramo, da je bil 
Ressel prvi, ki je projektiral vi-
jačni parobrod z bistvenimi zna-
ki sedanjih parnikov s propelerji, 
da je ta načrt dal izvesti ter ga 
spravil na morju res- z brezdvom-
nim uspehom v tek. Po svoji vesti 
se čutimo primorane braniti nje-
gov izum." 

Naj še pripomnim, da je Ress-
lov komitej prvotno nameraval 
postaviti spomenik v Trstu. Tega 
se je pa tržaški občinski svet pod 
vplivom Resslovih osebnih na-
sprotnikov branil. Nemci so ta od-
por tolmačili kot sovraštvo na-
pram nemškemu narothi. Trža-
čani pa so temu ugovarjali, tr-
deč, da Ressl ni bil Nemec, mar-
več Ceh. Na spominski plošči, do-
ločeni za spomenik, se je glasil 
prvotni latinski napis : "Josipu! 
Resslu. po domovini Avstrijcu, po 
rojstvu Čehu i t d . " Pred odkrit-
jem spomenika na Dunaju po so 
besede "natione Bol iemo" izgi-
nile. Kl jub temu je iz nekaterih 
vprašanj in govorov bilo razvid-
no prepričanje, da j e bi}, Ressl 
Čeh, zakaj par govornikov je hva-
lilo Dunaj, češ, da pri ocenjeva-
nju pravih zaslug ne gleda na na-
rodnost. 

Po vpeljavi Resslovega sistema 
ladijskega vijaka je doživela grad-
nja lacfij nepričakovan razmah. 
Prekomorski promet se je razvil 
v meri. o kateri se ni dalo prej niti 
sanjati. Ugoden prevoz pospešu-
šuje razpečavanje surovin in bla-

Novo ero doživlja Resslov pro-
peler v zadnjih desetletjih, ko se 
je po dolgih poskusih dognala li-
po rabn ost vijačnega propelerja v 
zraku. Ko čujemo zadnje čase ve-
sti o avijati£nih poletih, ki pre-
kašajo glede razdalje in hitrosti 
vse tisto, kar smo še pred kratkim 
uvrščili v območje sanj. bajk in 
utopij, ne moremo preiti preko 
hvaležnega spomina na velikega 
genija, ki je pred sto leti s svojo 
globoko zamišljeno koncepcijo vi-
jačnega propelerja dal ti vrsti po-
gona vozil na vod in v zraku epo-
halen impulz. 

Ljubljana bo gotovo z naj -
večjo pijeteto čuvala skromen spo-
menik pri sv. Krištofu v bližini 
mesta, kjer je položil Jo*>ip Res-
sel svojo izmučeno glavo k več-
nemu počitku. 

firetanje parnikov - Shipping New« 
r e t 

S3, teptam bra: 
Thurincla. Cherbourg, Hamburg. 

SB. septembra: 
France, Havre. 

28. septembra: 
Muenchen. Bremen. 

29. septembra: 
Mauretanla, Cherbourg: Geo. Wash-

ington. Cherbourg, Bremen. 
30. septembra: 

Martha Washington. Trst; Colum-
bus, Cherbourg, Bremen. 
2. oktobra 

P;iria, Havre ; I-eviathan, Cher -
bourg ; Olympic, Cherbourg. 
6. oktobra: 

Aquitana, Cherbourg; Pres. ttoo-
sevelt, Cherbourg, Bremen; Der l f -
linger. Bremen. 
7. oktobra: 

Bremen, Bremen. 
9. oktobra: 

Majestic , Cherbourg. 
13. oktobra : 

l»«ret>garia, Cherbourg; Suffren, 
Havre ; Ucpublic, Cherbourg, Bremen. 
14. oktobra: 

Stuttgart, Cherbourg. Bremen. 
16. oktobra: 

France. Havre ; Homeric . Cher-
bourg. 
19. oktobra 

I 'residente Wilson, Trst. 
20 oktobra: 

Mauretajiia, Cherbourg : President 
Harding, Cherbourg, Bremen. 
22. oktobra: 

La tSavoie, Havre ; Thuringia, 
Hamburg. 
23. oktobra 

Paris, Havre ; Leviathan, Cher-
bourg ; Olympic. Cherbourg; Berlin, 
Cherbourg, Bremen. 
27. oktobra : 

Aquitania, Cherbourg; Geo. W a s h -
ington. Cherbourg, Bremen; Colum-
bus. Cherbourg. Bremen 

29. oktobra: 
Ueutschland, Hamburg. 

» . oktobra: 
MajesUe, Cherbourg: Da Grasse. 

_Havre; Luet i ow , Bremen. 
2. Novembra: 

Re'. anre, Cherbourg. Bremen. 
3. novembra: 

Berengaria, Cherbourg; R o c h a m -
I'tau, Havre ; Pres. House veil, Cher -
bourg. Bremen. 
6. novembra: 

France. Havre ; Homeric , Cher -
bourg; Muenchen, Cherbourg. Bre-
men. 
9. novembra: 

DerfHinger, Bremen. 
10. novembra: 

Mauretanla, Cherbourg; Republic . 
Cherbourg, Bremen. 
12. novembra: 

Cleveland, Hamburg. 
13. novembra: 

Paris. Havre ; Leviathan, Cher-
bourg; Olympic, Cherbourg, Bremen, 
Br»-rnen. 
15. novembra: 

Suffren, Havre. 
17. novembra: 

Aquitania. Cherbourg: Pres. Hard -
ing, Cherbourg, Bremen. 
19. novembra: 

Martha Washington, Tret ; W e s t -
phalia, Hamburg. 
20. novembra: 

Majestic , Cherbourg; Stuttgart. 
Cherbourg, Bremen. 
24. novembra: 

B. rerigaj-ia. Cherbourg: I.a Savoie. 
Ha.vre; George Washington. Cher -
bourg. Bremen. 
26. novembra: 

Albert Hn.ll In, Hamburg. 
27. novembra: * 

Prance , Havre : Homeric , Cher -
bourg; Berlin. Cherbourg, Bremen. 
1. decembra: 

Mauretanla. Cherbourg; Pres. R o o -
*c\elt. Cherbourg, Bremen. 

S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI PABNIXI NA OLJB 

FRANCE 25. SEPTEMRA -16.0KT. 
PARIS 2. okt. — 23. oktobra, 

HAVRE — PARIŠKO PRISTANIŠČE 
Kabine tretjega razreda z umivalniki in tsko£o vod« sa >. 

4 aH 8 ossb. Francoska kuhinjs in pijača. 

19 STATE STREET NEW YORK 
ALI LOKALNI AOENTJE 

Zastopniki "Glas Naroda" 
Zastopnik! kateri so poot>laAC?nl na 

tltatl naročnino sa dnevnik "Qia» 
K d roda". 

\ sak rastnim 1k Izrta potrdilo *a srot«. 
katero je prejel. Zastopnike r e j i kom 
toplo priporočamo. 

Naročnina sa "Olas Naroda" l e : 
Za eno leto $fi.OO; tu pol leta $3.00: 

ta fitlrl me?ce $2.00 ; za Cctrt leta 1.50. 
Naročnina ea Evropo Je |7. sa eno 

leto. 
California: 

San Francisco, Jacob Lansln. 
r^nrado: 

Pueblo. Peter Cull?. John (Jorm. Fr. 
Jaue*h; Salida, Louis Costello: Wal-

Jeeiiburs, M. J. Bayuk. 
Indiana: 

Indianapolis. Frank Zupančič. 
lUnoia: 
Aurora, J. Verhlrh: Chicago, Jnnepb 

Blish ; Cioero. J. Fabian ; Joltet. Mary 
Etambich. .1. Zalrtel. John Kren. JToa. 
H rova t: La SnUe. J. Spelich; Mascou-
tnh. Frank Augustiii : North Chicago. 
Anton K<»hal. Springfield, Matija Bar-
boricli; Waukcgan, Frank PetkovSek. 

Pittsburgh, Z. Juk»be, Ig. Magister. 
Vine. Ari« iu 1.'. .lakobicli: I'ri'stn: 
J. l>euishnr. Heading. .1. I'ezdir«-. 
Sfeeltou, A. Hrcn ; Turtle Creek in o-
koIk*o, Fr. S«'blfr»»r: West Newton, 
Joseph Jorau; U'illuck, J. PeterneL 
WlifMiln: 

Milwaukee, Joseph Tratnik In Jo* 
Koren; Racine In okolico, Frank Je 
lene; Sheboygan. J»»hn Zornim j ; West 
Allls, Frank Skuk. 
Wyoaulnf. 

Rprlnn Tj-.nl« T«n^*>» 

Franklin In okollro. Anton RHIafc. 
Kansas City. Kans.. Fr. Žagar. 

Maryland: 
KJtzmiller. Fr. VodoplvM. 

Michigan. 
l»etroit. Ant. Junezich. 

UhuMMta: 
Chlsholm. Frank H o o f * ; Ely. Joe 

j J. Peabel; Cseleth. Umfai O o n i e ; Oil-
jbert, Lout* Vessel ; Hihblng. John POT-
'ife; Virginia. Frank HrraHcb. 

N A Z N A N I L O . 

Našim naročnikom v državi 
Pennsylvania naznanjamo da jih 
•>o v kratkem obiskal zopet na? 
znani zastopnik 

Mr. JOSEPH CERNE 
in prosimo, da mu gredo na ro-
ko, ter pri njem obnovijo naroč-
nino, 

Upra?niftvo. 

Montana: 
K3«ia.<)reoffr Zoba«. 

New York: 
Oowanda. Karl Rtorniah* 1 

Falls, Frank Maala. 
Llttl« 

Okb: 
Barberton. John Balant; Cleveland, 

Anton Bobek. Charles Karliuger. 
Louis Rudman, Anton SImcich, 
Math Sla»nik; Cirard, Anton Nago-
de: Loraiu, Louis Bfllpnt in J. Kum-
Se; Siles, Frank Kogovšek; Youugs-
town, Anton Kikclj. 

Pennsylvania: 
Ambridge, Frank Jakshe; Bessemer, 

f-ouls Hribar; Braddock. J. A. Germ: 
Broughton. Anton Ipavec; Claridge, 
Fr. Tusbar, A. Jerina: Cmieroaugh, 
V. RovanSek: Krsiyii, Ant. Tauželj: 
Export, Louis Supančif. Goo. Previch; 
Forest City, Math Kamin; Farreil, Jerry 
Okorn; Imperial, Val. Peternel; Greens 
burg, Frank Novak; Homer City in 
okolico, Frank Farenchak; Irwin, Mike 
Panshek; Johnstown, John Polanc In 
Martin Korosheta; Luserne. Anton 
OsoinikV Frank Pemshar, Manor, 
Penna; Midway, , Jtdin ŽiLst; Moon 
Itnn, Fr. Machek in Fr, Podralisek; 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati v 

ftari kraj, Je potrebno, 4a je pou-
čen o potnih listih, prtljagi tn dru-
jiih stvareh. Vsled naše dolgoletne 
Izkušnje Vam mi zamoremo dati 
najboljša pojasnila ln priporočamo. 
vedno le prvovrstne brzopamike. 

Tudi nedrZsTlJani zamorejo po-
tovati r stari kraj. toda preskrbeti 
si morajo dovoljenje ali p e r m i t iz 
W a s h l u g t o n a . bodisi *a eno leto ali 
O inesw^v In se mora delati pro-
ftnjo vsaj en m e s e c pred od pot ova. 
n j e m in to naravnost v Washing-
tan, D. C- na generalega naselni-
čkega komisarja. 

Glasom odred!>e. ki je stopila • 
veljavo 31. julija, 1936 se nikomur 
več ne i>o51je permit po poŠti, am-
pak ga mora iti iskati vsak posllec 
osebno, bodisi v naj bližnji naselnl-
Rki urad ali pa era dobi v New To-
ku pred od potovanjem, kakor kedo 
T prošnji zaprosi. Kdor potuje ven 
brez dovoljenja, potuje na svojo 
lastno odgovornost. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnike ali 
svojce iz starega kraja, naj nam 
prej piSe za pojasnila. Iz Jugosla-
vije l>o pripuščpiiih v tpm letu 670 
priseljencev, toda polovica te kvo-
te je določena za ameriške držav-
ljane, ki žele dobiti sem stariše in 
otroke od 18. do 21. leta in pa za 
poljedelske delavce. 

Ameriški džavljanl pa zamorejo 
dobiti sem žene in otroke do 18. le-
ta brez da bi bill Stetl T kvoto, po-
trebno pa je delati p rogu j o v Wash-
ington. 

Predno pod vzamete kaki korak, 
pišite nam. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

82 COKTLANDT ST, NEW YOBK 

T- -JTTTnt'. r-


